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JÜSTÜS HOFLANDTS ^uR^f 

MOORD AADIGE 

ROONZUCHT, 

f OF 

Yzere Koning. 

TREURSPEL. 

Gejpeelt op d'Amflerdamfche Schouwburg. 
Innumeris fpinis Regia»ferta fcatent. 




t' AMSTERDAM, 

fyjacob LefcaiUe , Boekverkooper op de Middeldam, 
naaft de Vismarkt, in 't jaar 1666. 
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TOE-EIGENING s 

Aan den Achtbaren en Voorzienigen 
HEER 

JOAN VANDE POLL. 

Tn Heer en Meefter, 

Gelijk een groote en koftelijke 
deur , een klein en Hecht huis mis- 
ftaat, zoo zoude een groot en opgepronkt ge- 
tal van regulen , deze mijn weinige en een- 
voudige Treur-vaarzen ontfieren : maak daar- 
om mijn plichtfchuldige dankbaarheit ge- 
lijkmaatig aan de alderfelfte hartenvvee: ver- 
mits deze met weinige of geene traanen en 
zuchten haar uitfteekentheit vertoont , en 
mijne dankbaarheit , door weinig te zeggen, 
haar onuitdrukkelijke genegentheit belt zal 
konnen uitdrukken. Veel te redenen, zoude 
mogelijk voor vleyery , ftil tc zwijgen , voor 
ondankbaarheit beoordeelt worden. Deer- 
kcntenifle van uwe gunft , en Meefterlijke 
oeffeninge vermindert zoo veel mijn macht, 
als zy mijne wil tot grooter dankbaarheit doet 
vermeerderen : meer te doen, en kan ik niet ; 
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min te doen , en wil ik niet. Een mijte roemt 
een arme weduwe voor mildaadigh ; en in 
deze opdracht, flecht gelijk ik , is mijn dank- 
baarheit oneindelijk , gelijk uw verdienfte : 
hier van mijn weten, en mijn wezen, eeuwige 
getuigen zijn. Verzoeke daarom ootmoede- 
lijk een beleefde aanvaardinge 5 de welke, 
indien U E. gelieft te voegen tot uw voor- 
gaande gunfte, en mijn geluk , zal billik over- 
tuigt worden, om te blijven, die ik ben , 

Mijn Heer en Meefler > 
U E. 

In Amfterdam den 31 van 
Bloeimaant, 1666. 

ootmoedighften dknantr 
JUSTUS HOFLANDT. 




O P 
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' grimt zy aan 



Op de 

MOORDAADIGE KROONZUCHT, 

gerijmt door den zoetvloeyende Podet 
IVSTVS HOFLANDT. 

V r> Eval -weet 'Wonderlijk haar lojje rol te fpelen \ 

yj Vtenwerdtvanh**rge(lreelt,en£ander k 
Op t wenken van de tijdt Weet s'elk hun lot te delen. 

Door ramp-fpoedt, en geluk moet vaak de menfch beflaan. 
Dittoond ons Hoflandt * V roemruchtigh Schouwtoneel , 
Inputkvanvaarfen, door Bedrogh en Moordt gebrouwen : 

Zoo [peelt de kmft 'er rol, en hy verlokter veel. 
Een hoogbegaafde geeft zal zelfs zijn eernaam bouwen. 

Vergun my, wijze vrindt, uw Hoflandt door te lopen ; 
ï v™**rdighmydegeurvan'tdderminjleblat, 
t Zal mygenoegh zijn om op meerder gunft te hopen. 
Wie tfpoor van kennis Heft werdt nimmer dravens zat. 

Zoo werdt At henen aan den Amflel weêr herbouwt. 
Zoo komt de kunfl erh fl in vlnsge ^ fcfj 

Geleerthett komt den dauw van tuivre honing leppen. 

^ifat gymijn Meteen verflrekten in het dighten , 
Watftondmijn veder nut te hopen van uw gunfti 
Hoe zou degun(b uws oors mijn dankbaar heit verplighten. 
t Bertght der wtjzen is een queekfter van de kunfl. £ 

vJZ't U J ler '! on Z en m « *dderen vergift , 
Wech Momus dte de kunfl weet door en door te ziften : 

vLyZ™?, Hofland t «J» welgegronde drift , 
Zoo leeft een kloeke ziel onfterfiijk in zijn fchrtften. ' 
Aan de zoom van ti C 

,tY, den 20 May Jk tracht ViERder. 

IÉ66, Amfterdam. 

uw kunftminnendevrindin 
C. VANDER VEER, 
* 3 Op 
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Op de 

MOORDADIGE 
KROONZUCHT, 

door 

JUSTUS HOFLANT. 

DE Perfiaanvandwinglandybeftreeden, 
Wert van Gcwclt op hals en neck getreeden. 
De Moortzucht ftijgt door moort op ««oo . 

Wiens wreetheydt niet ontziet een Vorft te doón. 
Kroonzuchtigheydt met kroonen fpeelt vermeetel. 
Alliages door 't ftael ttort uy t zijn zeetel. 
Wiens kiemend bloetbefpat de tullebant , 
IV onderdoen eefneuvelt. in het zant 
1 evt rot 'loos 't Hof van hof-krackeel gaat zwanger , 
MÏ wert van fchrick in 't Ri,k hoe langs hoe banger , 
Elck rtaet verblint na 't opperfte gebict 
Wiens vruchten zijn niet anders m*&0#£ 
Het erfrecht weet van erfrecht „och var .voordel , 
De ftoutheydt woed naer eygen drift en oordeel. 
De ooudc zael verftreckt een moor tfchavot , 
Da?r een tyran der Grooten leven knot , 
Van die met gout, en peerlen zijn bepeerelr. 
Wat teert dAiit al rampen in dees weerelt. 
Wat doet de lilt niet al om heerfchappy. 
Het geeftelijck gewaed op moordery 
Verhit, fpat uyt in het onmenlchlnck woeden. 
Wie hoven wil moet wezen op zijn hoeden 
Dat hem geen dolek dringt door het harte, en ttrot. 
Rampzalighcên is Koningen haer lot. 
Als Crates en Orbefus doot kan tuygen. 
Voor Go^as dwang de ondetdacn moet ^buygen. 
Flendi-h Rijck, daer 't dierbaer Komngs bloet , 
Tc wr?ed verfmaet, getrapt wert met de voet. ^ 
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Het flipcks geval die boven ftont ruekt onder. 
De wcerelt aen de weerelt ftreckt een wonder. 
De kroon haar glans bedroogh wel eer het oogh , 
Van die door zucht wou rennen hemel hoogh. 
Men vint geen ruft in ongerufte Rijcken. 
De deucht moet voor bedrogh en moortluft wijeken. 
Zoo toont dit fpel in t kleen, hoe 't groote fpel 
Omheynt is van verdriet en ziels gequel. 
De ftaetzucht brengt ftaetzuchtige om t leven# 
Eer\dwiogeIant wert van 't gewelt verheven 
Tot Koning van dat maghtigh volckrijck Rijck. 
Regeert als Vorft, wiens trotshey t neemt geen wijck 
Voor wettigh bloet, hy derft de troon opftappsn , 
Zijn eygen heer het bloet van t harte tappen. 
Een wreede toont in wreedheydt zijn natuur , 
Wiens boozen aert ontziet geen flael noch vuur. 
Sefoitris rat ftelt Hoflmdt elck voor oogen. 
Een rat draeyt fnel, noch fhelder het vermogen , 
Van die wiens macht de Perfiaen regeert. 
Wie nu gebiet, leeft morgen overheert. 
Wie guntt betoon aen zijne troongenooten , 
Tot weêrloon wert het ftael in 't hart geftootcn , 
Ondanckbaerheydt is s weere'rs rechte loon. 
Wie zulx wil zien fla 't oogh op Perfèns kroon. 

M\ H. Dm GRAEF. 



I N- 




C j had Koning ce zullen worden , wort aan een rot* gedoemt, 
doch verloft van Aftiages , die befprongen zijnde van drie 
ftruikroovers, wort van Gorgas ontzet, en tot belooning gemaakt 
de tweede in het Rijk. Alphonza hier over misnoeght , brengt 
Aftiages moort te wege , door Gorgas , die zy 't Rijk tot erf , en 
haar perfoon tot bruidt belooft. H 3 rpagus de doodt van Aftiages 
verftaan hebbende, eift zijn wettig erfdeel * doch ziet de gunft van 
Alphonza vergalt ; maar eodeling , door het aandringen des 
Adets , Vorft geworden zijnde , omzeit Gorgas 't Rijk , die naar 
langen tijdt, van Harpagiu , t er jaght zijnde, in Heremijte fchijn, 
onbekent naer het Hof gevoert wort , en door middel van twee 
Edellieden Harpagut vermoort , welke Edelheden , van Gorgas 
met een pnnt , om zijn fchelmery te bedekken , beloont worden. 
Gorgas hem aan Alphonza bekent gemaakt hebbende , wort tot 
Vorlï gebult. 



VERTOONDERS. 



jifliages , Koning van Perfien. 
jilphonz** , Koningin van Perfien. 
Harpagu* , Prins van Aflyrien. 
Gorgas, Harder, vervallen Edelman. 




Drie Struikroovers. 
Stomme. 



Het Spel fpeclt in Perfien. 



D F 



7 

DE MOORDAADIGE 

KROONZUCHT. 

EERSTE BEDRYF. 

Harp agus ter jaght. 
jzctff Iezagin Perfien de gulde Vreêbanieren 
v/?iS Met meer gewimpel , om het hooft der Burgren 
zwieren , 

Als nu , nu dees mijn dolk , het fpits van 's vyar.ts 
macht 

Verftompt heeft, en hun trots zoo ver te niet gebracht , 

Dat ons verftaalde vuift, aan alle heerfchappye 

Den teugel heeft gegefpt, om alle fchelmerye 

Te hoeden; dan wat macht doet oit een landt te kort, 

Daar alles wat voor heen tot vloek was uicgeftort , 

Van zeeden zwanger gaat : den hemel geef lang duuren : 

De burgerzeeden zijn de aldertterkfte muuren. 

Siamsc, Darius, Gor gas. 

Sia. IVyf Yn Heer, ziet hier een ma n , die door vermetelheit 
i-Vl Zich zeiver heeft de naam van koning toegezeit, 
En zoekt het wreevligh graauw tot muitery te wekken. 
Harp. Wel Harder , zegt , zult gy dit Landt voor Vorft ver- 
trekken ? 

Gor Mijn Heer, zoo iemant, uit eenlukftar, of Planeet , 
. Den op- en ondergang van 't menfehdom oit voorweet , 

Zoo zal dees Herders kruin een goudeRijkskroon dragen. 
Harp. Van 't Perfiaans geweft ? 

Gor. Verfchoontmy zulke vragen, 

Want my is nimmermeer het koningrijk genoemt. 
Har. Hier worteenvoudigheit tot ftaatzuchts vlam gedoemt: 
Waar vond gy dezen? Sia. Hierontrentdezuider bergen. 
Har. Vervloekte, derft uw tong vergoode Vorften tergen ? • j 
Dar. Wy quamen van de jaght, enzagen in het velt 
Een drommel vol gedrang, in 't midden was geftelt 
Dees Herder, die aan *t volk zijn ampten ging verdeelen » 

A 4 En 
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8 DeMoordaadige 

Esfchonkaandeeseo geen een Riddetfcbap: 'tbeveeler. 
Van zijne heerfchappy wierttoovanhun geacht, 
Of zijn verbloemde ganfthun lak bad meegebracht : 
Wy vraagden wat'er was,en wat dit zeggen wilde , 
Dat hy maar met een wenk hun boerfche pl ompheit (tilde: 
Wy hoorden uit hem felfs, dat hem door fterrenkunft , 
Een kroon was toegefeyt,en dat hy zijne gunft 
Tot toetzing van zijn magazijn volk quam voor te (tellers» 
Ia elk ftont flux gereet,een yeder fcheen te hellen 
;Naar zjjn gegeven ampt; zoo dat het flechte vo'k , 
Zijn wóort, met meerder fchrik ontzaagen,als een dolk. 
Har. O montter,zeg wat man quam u dees kroon voorfpellê? 
Gor. Mijn Heer.ik zal de gront van dit geheim vertellen ; 
't Gebeurden, als d« nacht eens met haar zwart gordijn , 
De Herren en de maan bedekt had,dat geen febijn 
Op onlen aartboöm fcheen, behalven dat de luifter 
Van een helftraalend licht qnam booren door het duifter , 
li» 't aanzien als een kroon,tot op mijn moeders bortt , 
Die toen bezwangert was van my,die daarom Vorft 
Voorzeit ben.cn geloof, het zelve fal gefchieden ; 
W ant ben van jonks af aan van andre flechte lieden 
Met vrees en eer ontfien , gelijk of mijngezag 
Door een verhooien kracht in hun verborgen lag. 
Har. Eerloofe,loo(e guit,derft ftaatzucht u verleyen , 
En in ons Rijksgebict verwaande netten fpreyen ? 
Wort kroonfucht in hst hert eens Herders mê geteek : 
Gor. Het lok-aas van de luit tot heerfchen, dat verdeelt 

Haar fonder onderfcheit,by kleenen en by grooten. 
Har. Eerluchtig Herder, hoe ! derft gy uw hertontblooten, 
En toonen door uw tong uw ziels genegentbey t ? 
Weet gy wel.dat de tong haar eigen val bereit , 
Wanneer de Itaatfucht haar door't fpraaklit komt te uiten? 
Heeft u Natuur dit lit niet beter leeren fluiten , 
Terwijl fy 't felve met twee fchanfen hout befet : 
O doodlijk tonggift ! dat een landt vol volk verplet ; 
Geen fnooder landtpeft quam oitonfe Staat belpringen. 
Gor. 't Geen nootlots lukftar fpreekt , kan dat een tongh be- 
dwingen? 

Har. Damt 




4 

M 

cA 

cib; 
*2 
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r, ^ r Kroonzucht a 
H*r Daar fno vennetelbeit haarfelf door kroonfocht ftreel? 
Daarwort verbolge wraak aan haar tot loon eXX ' 
Mtmroaaker, feg, wie heefto defe rcên doen j&V? 

G Van?o^ 

^dat^^^ 

Dfeeermyn ft erf uur quam dees hairen fou bekleden 
Har. Zofultgy Koning f, Jn ? G,r. la, uit die manX reden 
^r.Wanueer Go r Du weet ik niet,hy heeft geer i? t «S* 
^r. Zoo f« ik u een üjt,die u de kroon bekt f J g * 

öorh^f » ef ftaa f eeo ;°^.daargy fuit KLroonvorft ft.rven- 
' eCn i Y A ren fijn : U W n ' k (al n,cm ant erven, 

&„ v 'ï!? 8 Ia ? ert V r g derf c Wecken na de Kroon 

Trouloofe Herder !gy fout door vermeetel (otten , 
ten onderdaanigh rijk tot oproer tYaam doen rottên : 
Een forft moet fulke leên als kanker roeien uit ' 
me van een ftroien dak deeerüe vonk niet fluit" 
ËSffVV 1 gi ?' fijn dak » en hui Ven gront verbranden 

D2S££S&* ^«W. Rijb ingewand"; 
Dz Saatfucbt is een vonk,raakt die maar eeos R§ks kruin 

breekeo ^ ^ ^ * buiteo ' c ^ *ócd, 
tekent in ^ Wandtraec Staatfucht w^oor 

£oor dat de Rijksbanier wor* door vermar p C ' ft 
^erflectert, en verfcheurt,en in de wint venter ' 
Ontrouwe Herderskint ! uw quaat wor Stekten - 

HetSm \°1 ^"^^ datd °°, r Cen StaatruclKs 8 woort , 
En ra Jïï Van f onve L rlaaf > tot plonderdorft bekoor , 

Dat ^eerTdl an | fa t mb f C f °° d,e *> in al de 

Ve rader ft ^ fi '° ■* vertreden. ï 

Gel.ic.eenteTgetr 

Eer cverdervonk^Soorons Rr o 0 P n„; k k do«;; r(preiec 



1\r 



Zal 
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Hier zult gy Heet." . Vofl V™i« 8^ 
Dees ove.fterke rotszal J' « n «°™ v bedekk9 „ , 
•t Gefternt zal u, geluk een L aw»|oe , 

Bereitzijnftraf- d ^ ei ,; evi wdeboomen, 

Ytxftrekk» o «^S«lta hoort , 
Di, gy in dees vallei, m„trn ra rag ^ > 

U „ bron en vijver zij n . W a .t.eer gy w 

Neemt dan uw oogmerk op t g«' 0 g= ?. . 

Vemoegt uw Staatzugt a ' uitgcbo uwen , 

Als opzijn lijttrawant. ^ ey doe:nt « e n man , 

Veel meer als vyants Itaai , op iu 
G „, W at leet deed ik de kroon . ^ ^ ^ gebaant , 
i iiüiwt te worden aangemaant 
Om door mv luk planc , et ' „„ v " ^ gaa t buiten teden ; 
-lot 's v. eerelts wort geleden , 

Want, waar zoo gruwel . lodg « | n d . ha l s . 
naarkomtreehtvaardefcatuev en>vals 

Vermeetlebooswightoiezo ib 
, >laarhogeftatenttacbt ord , chaa den 

Gor. . r , rdri ttdooitlpraaklitde,ftontlaadet 

H, r .\V ie dat znn IW^SftSor anders oor, in 't hart . 
En werpen Staatzucht!, giK.u en 
piebrout zijn muiterym t W'fg^ . dequ ade zeeden, 
ne BPetheit van een Vorft vertree den. 



D 1 G E 
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Kroonzucht. ii 
Gor. Het waaflechts boertery. 

Har. l^at tergt de wra ak der Orooten, 

Een Vorft hcud gunft, en ftraf, in eeren handt btflooten, 
En toont zig wederzi jdts op d'aan vang flux geree t 

Gor. Misdoeteen Harders gaft, die van geen Vorftcn weet. 

Har. Voortfnoert uw lofle tong, boeit hem. 

Gor. Wiltmy verfchoonen, 

'k Heb 't onverdacht gezeit. Har. Ik za! uw hairen kroonen 
Met deze kroon, zoo wort uw lukftar waar gemaakt : 
Wie onverdachtlijk roemt, moet weten dat hem naakt 
Een onverdachte ftraf. Gor. Kan zoo 't geluk verdraien ? 

Har. Ziet daar, dees fchepterknots zult gy a!s Rijksvorft 
zwaien , 

Om 't wsevlig orgediert te fchntten, goede nacht , 
Gy blijft hier Vorit alleen, uw lijftrawant, uw wacht. 

Gor. Ik bid om lijfsgena. Har. Daar Staatzucht woit geleden, 
Daar komt verzuimde ftraf den ftiaffer zelfs vertreeden. 

Gor. 't Was mijn onwetentheit. Har. Die wort alleen gdtraft. 

Gor.Eleodig Harder ! Har.Hoe \*k hebu,u vRijkvertchaft, 
Is dat elendigh zijn ; wift gy niet dat de Staaten , 
En hoogeheerfchappy, van vreugden zijn verlaaten ; 
Leert nu wat koning is, hoe 't endeloos verdriet 
Hun ftadigh volgt ; of wift dat uwe boersheit niet , 
Zooondervint het nu : gy moet u vorftlijk draagen 
•Ih dit UW koninkrijk. Gor. O dier vervloekte plaagen , 
Voor eengekkiiftert man, te hooren febimp verwijt : 
O tonggift Idat mijn ziel eningewant doorbijt ! 

Har. Uw tonggift ftak de kroon,de tonggift moet u ft raffen : 
Men kan geen naarder leet aan zulk een hoon verfchaffen, 
Als dat het quaatdoen wort, door *r eige quaat, g vdt , 
Dies zeg ik zijt vernoeght, gy wort hier voort gethlt . 
Dit blijft uw koninkrijk, uw kroon,uwftaf,uw wooni g. 
Vraagt iemant wie gy zijt, zegt, 'k ben een yzre kooning. 

G or . EyHeerï Har. Verraader zwijg. 

Gor - Verfchoonmy. Har. Met het graf. 

Gor. Ofmaat ! Har. Oguytery. 

?°r- 'kHebfchult. Har. Wel, lijdt dan ftraf. 

Gor. Wie met genade ftraft, krijgt lot by zijn gemeente. 

Har. Wie 



12 De Moordaadige 

Bar. Wie ftaatzucht loont met gunft, die knaagt het hol et 
beente e 
Van zijnen onderdaan, om dat hy niet en fluit 
De dertle kroonzucht, daar de burgert wift uit fpruit 2 
Dies is u v beê onnut, om gunft te konnen werven , 
Ghy zult md'yfre k!em,als yfren koning,fterven. 
Vaar wel dan yfre vorft,tot dat de hongers noot 
Uw laatfte blikken fluit, en fchenkt u aan de Doot. binnen. 

Gorgas aan de Rots. 
A Fgunfligh voorfpook van h et voorzeg der Planeeten : 
•^V Hoe Gorgasjkroon en ftaf,ru moogt gy koning heetenj 
Di is voor wis de kroon,my eertijts voorgefpelt : 
Papi . re harnas, die zijn hoop op *t voorzeg itelt. 
Ik koning rGorgas, ik Pik ben foo laag gezegen ', 
Dat ik geen zegen hoop ; ja ,*k zie de gulde regen 
Van feepter en van kroon vaft drijven van my ar": 
Wie dat op't voorzeg tteunt,daalt met zijn iteun in 't graf. 
Troon looze hoop, die my , door uw gemaskert raden , 
Verraden hebt : waarom dit laftig jok geladen 
Op my,die J i glibbrig luk van jongs af is belooft : 
O flinks geval !die 't licht van mijn Planeet verdooft , 
Eer 't in geboorte ftaat; ghy hebt mijn jeucht doen lokken 
Tot kroonzucht, vals geftreel ! waarom my dan getrokken 
Tot op de laagfte trap van ongeval : uw deugt , 
Die deugt niet, neen, ó neen, 't is een vergalde vreucht , 
Die gy van ver doet zien, en niemant laat genaaken. 
Gelukkig menfeh, die 't luk,van foo verheven zaaken , 
Verzaaken kan,eer 't quetft : mijn ziel,ftelt u geruft , 
Nu gy zijttoegeruft als koning , fchoon dees iuft 
U niet en lu ft ,gy moet u zelf te vreede ttelïen, (hellen 
Wiens krooi zucht Vorften quetft , die ziet men vaakmaal 
Naar ondergang : daar 't luk biet d'hant tot heerfchappy , 
Daar fpeelt vermomde trouw haar rol van fchelmery. 
Komt kroon,my toegewijt,'k zal uw verfmaatbeit kuflen, 
Wijl gy mijn kuflen zijt, wanneer ik ruft ; 'k zal bluflen 
Mi ju laatfte levens fmk in uw omhels. Wie daar? 
Schep moet , den hemel tuigt , of 't mijn verlofler waar.- 

Cal- 



Kroonzucht. 



13 

CaOot uit. 



VIT At maait verwaande hoop een oeft van ydelheeden , 
W En evenwel wil elk de weg van grootsheit treeden - 
De waan beheer ft ons ziel,noit foo rampzalig man' 
Die door een yd Ie gloor zich zelf niet ftreelen kan , 
Voorroy 'k beken ook graag, ik heb mijn deel gekr'eegen, 
En^omrijkenmeeralsrijkensluftverleegen, 
En daar Dy heb ik my, dooreeden,dier verknocht 
Aan een,die*k loof dat is, door ftaatzucht opgebrocht 
Een man, wiens zorg het vee verzorgt van groene waven, 
En die zich etter roemt een ftaf te fulfen fway en , Y 
Dies noem ik h em mijn Heer , en over langen ti jdt 
Heeft by aan mijne dieoft een graaf fchapingewiidt 
Dat ick genieten zal, als by gekroont zal weden , 
Om dat ik onderwijl zijn hoop, doormengt met vreefen 
Door hooffeboertery , gelijk een hoffenaar * 
. Zomwijl vermaken zou, maar 'k heb een droeve maar 
Van delen ciag verftaan, en 'k loop in alle hoeken 
Mijn vaftgekne de heer met alle y ver zoeken 
Gor. Uw zoeken heeft een endt. 

Gor Callot mijn mge want van wraak en ftaatzucht kookt 
°5k^ 

'kLoofje op drie Koningendag den koning hebt getrokken 
Caff 7^ kf °? n CD . ftaf die PianeefbefluiT 
Gor' loo W Ck W ? fC I OiSniii0 g raa ^hapmeê verbruit 
Gor. ^ktotmyndoelwit komzal'k mijn beloften hou- 

Gor. ui „ (wen. 

rw «1 . «daas : Catl. Heb ik u niet voorfeir 

Da d 1 d^T ^ V0 °ï s Vorften «af telisL-n 
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De Moordaadige 



De kroon en ft-aatzuchr zMOtwe-* groo e gouwe nullen > 
De weg die da^ r toe lelr. die doer *er m- d- { zul 'en , 
Om datz: l>a* tg wortzoog'ad a^ ys £ejaant. 
Gor. En ikb'ijf ord.rwijl 

Colt. Door groot figheyt ver waart. 1 

Gor. Callot mh. mijn ramp, uw boertery vei zwijgen. 

Call Dat komt .u heit tc pas,'k loof gy my niet zoud krijgen 
Alsikdeveurloop had. indien ik met mijnheer 
Het lpel eens fpeoldcn, tikje my ik tikje vveêr. 

Gor. Iküjkwel 

Call. Schoppeknecht, te mi; ften harten koning. 
Gor. Ik ben een 

Call. Voorbeelt vaneen Vormelijke wooning. 
Gor. Mijn yzre kroon 

Call. . Beduit de Iaft van 's konings hof, 

Uw ketens toonen een beknelde vry heit, of 

Eenflaaflijkampt. Gor. Wat raat? 
Call. Ik zal een vyl doen maken 

Al zoud ik ncffens u aan c'eze rots geraken , 

Dies fpr>ey ;k r aar de ftadt, en los u uit de noot. 
Gor. Zoo zweer ik Harp'guseen onvoorziene doot Calbinn. 

^Afliaijcs, Qt b.-fus, en Crates terjaght. 

Ayfo "\M Yn t jdc , l ij d op de vlucht , 'k voel mijn verflente 
IVi jaaren 

Door zorgen afgemat, ik kan my nau bedaaren. 

Ork My dur k , ik hoor 'cgebas 

Orbezus, 'k ben vermoeit , 

Hen ajEgefloofdé ieugbt houd d'ouderdorn geboeit g 

Aan 't zeel van ftramiDigbeit : wie dat Dtaan wil üreelen, 

Wanneer de jeughtbioem bloeit, die komt de jaght ver- 

veèlen , 

Wanneer de kerkhof-bloem haar in het hair vertoont. 

\Ahi Wat is daar voor een menfeh ? 

Cr 4 Hy Ichijnt van ver gekroont. 

Hou vrient, van waar uw komft ? 
Q er Dces rots ft rekt my een wooning. 

A/fo Wat zijt gy voor een quam?G«r.Ik ben ee ^^? t ^gj 
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Kroonzucht. 
1/h. 't Schijnt een uitzinnig men fc h . 
or. Dacvvasiknoit. <Afti*. Watzijt 

Gy dan voor een ? Gor. Ik ben een fchoufpel van verwijt, 
Daar Momus fchiroptong kan zijn boert-rol op vertoonen, 
'k Ben 't overfchot van fmaat , een fpot voor al!e krooncn . 
hfli. Wie heeft u hier gedoemt ? Gor. Mijn hollend onverftant.' 
JA ft ia; Wat was dat? 

Gor. . 't Was een drift, die tegen 'tmooglijk kant. 

lAjlia. Was 't vrouwefchendery ? 
Gor. Dat wil den hemel hoeden, 

Was een verwaande hoop , die 't Vorften brein tot woe- 
Verwekten, overmits ik eertij ts kreeg de weet (den 
Eens fterrenkonftenaars, die mijn geboort- planeet 
Zagglinftren met een kroon; doch 't heeft hem niet be- 
di oogen , 

Want ziet , hier ftaat dc Vorft , bekroont, voor 's Vorften 
oogen. 

*A(Hil Wat is uw doen? Gor. Ik ben vanadelijkgeflacht, 
Doch van het flirks geval tot niet verfchopt, en wacht 
Niet anders als de doot. 
•Slftia. Maar hoe dus toegetaakelt? 

Gor. De ftrafzucht van Harpaag heeft ramp aan ramp ge- 
fchaakelt, 

En mijn onwetentheit zoo jammerlijk geboeit. 
•Ajlia. De ftaatzucht wort altijt op fmaat en ftraf gefchoeit. 
Een Rijksvorft moet zijn Rijk op oor en oogen fchragen : 
-Zijn voorzorg moet altijt het fwaart en vree tak dragen. 
Daar wakkre befighcit fchept in het zorgen ru ft , 
En 't ftadigh overleg zich noit vergaapt aan luft , 
En 't rijpe oordeel 't recht van 't ongerecht wil fchiften ; 
Daar moet een Vorft zijn Rijk vaifczaat des ftaatzucht* 
ziften , 

Of 't Rijk wort uitgeroeit, gelijk het kankerdier ; 
Want ftaatzucht baart verraat , verraat queekt 't oöriogs - 
vier, 

Den oorlog, burgermoort; de burgermoort, ellenden, 
- \* r> Da * r ^"g^keWezich zelden uit kan wenden. , 
; v I ' Gor. k Wiert noit, ö Oppervorft, tot ftaatzucht aangepord 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 67 



1o * DeMoordaadige 
Dees vloek wiert door de Nijt my over d'hals geftort. 
Hoe kat) die, die niet kan, aan Vorften hinder plegen ? 

M De tong,die 't graauw beleeft,baant ongebaande wegen, 
VV aar langs de Plonderzught haar looze netten fpreit , 
W aar door een aartfche Vorft, gelijk een werptol, dreit , 
Om dat het recht beftier, door 't woeden, wort verbaftert. 

Gor. Ik bid verfchoont mijn fout, ik zoek genal 

Jifti » Hylaftert, 

Die 't ongebonde graauw tot t weefpalt wekken doet. 

Gor 't Was onvooriichtighcit, en nimmer ernft. 

Van Vorften is vol geeft ,'t geen Iichtlik raakt aan 't koken. 

Gor. 't Is maar uit boert gefchiet. 

Dat doet het wraakvier ftooken ; 
bi et graauw dat moet een Vorft doen blyven in 't geheel : 
Een Vorft vat jok, noch ernft, indien 't in 't minfte deel 
Tot naadeei van de kroon verflrckt : wilt hem ontbinden , 
Doch laat u nimmermeer van ftaatzuchts waan verflmden j 
Wie't beeft van kroonzucht ftreelt,hitft Rijken aan elkaar; 
Wie Rijken hitfen wil, loopt lijf en ziels gevaar 
De Staatzucht is een pelt, die invreet langs hoe langer. 

Gor. Gcnadigh Vorft, 'kwas noit van ftaatzuchts voeltet 
fwanger, 

't W ierdt my maar aangcdient , dan 'k heb het noit gedach t 
Dat zu'.ks gebeuren kon. 

Daar 't laag naar hoogheit tracht, 
Daar waggelt d'onderdaan,en Rijksvorft: wilt vertrekken. 
Gor Den hemel wil de Vorft met zijn genaa bedekken: 
Deesboeienendeesftaf,zalzijngetuigems, 
Dat Gorgas van dees Rotz een ylren Honing is . 

Drie gewapende ju uin 

Sa fa, val aan 

Gor. Houftandt. 
istjti Helaas ! 

Gor. 



'/I'S 



lit. 



Wijkt gyterzyden, 

Dees fcheoter zal de Vorft en u te zaam bevryden. . 



K fc Ö O 2 V C H T. i> 
Wat oirergeve trots .bedenkt een booswicht niet r r 
Oerwoede dolheit, die geen Rijksvorft zelf ontliet. 
) dertic ledig heit, wat teelt gy fnoode fóndren. 
ïen Vorft te randen aan ; een Konings eer te mindren » 
3p hoop van buit, en dat in zoo verboige fchijn ? 
(Öfmaat .'ontmaskert hun. p ... .: 

'k Geloof h et rovers zijn. 
K/S?/. Zijn 't ook mijn Edelen, door ftaatzucht aar gedreven: 
"".vrees verraat. .».; > " 

• 3* Bedaar, ö groote Vorft ! ons leven 7 3 
I Dat leeft ten dienft van u, zoo laDg ons hart-adr ütAt. -*K V - 
i a. Een Vorft van elk bemint , van waar vreeft die verraat l 
Vfii. De nimmerzatte dorft tot pionder, draagt geen kenois 
*Tot Vorft, of onderdaan. 

O gruwèlijkéicfiennis ; 
Mar zulk een boevefchuim klampt aartfche goön aan* 
boort. 

Daar leit het raaven aas, in 't brein enWoet verfraoort. 
>us komt gerechte wraak d'eerlooze moetwil wreekeo " > 
* a. Als boosheit overweegt,zal \ vaak aan kracht gebreken? 

Hun opzet was te dol, en holde als verwbet. 
v t " u / ntooreDdie , borftu «» gelijk een heete gloet. 
P /?/. Wiens toorenbrult, die toont wel moedt, maergeea? 
vermoogen , 

aïli Vermits een dolle drift wort van beleit bedroogen 

. öaar munt iet zonderlings in d'yfren koning uit. 
!UV k Verwacht zijn wederkomft. 

Legt daar vervloekte guit; 
*. Daar moortluft , fcharp op roof, d'onnooflen aari derft 
grypen , 

IDaar voelt verwoede drift 't ftaal op fich zeiver flypen 
*V Doorluchtige Monarch, fiet hierde derde fchelm 
W Hoe kreegtgy't heiloos hooft? - 

Ik kneusden hem fijn helm 
in aebtren, zoo dat hy moft aarz'ling zuizebollen , 
> lchreeuden om genaa, vergeefs ; want onder *t rollen, 

•£ ^ m , 2ulk een bon s, met deze houte knots , 
it ik Ujo brem, en bloet, zag fpringen aan de rots. 

B Toen 
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f ïS De Moordaadige 
Toen na;*, ik zijn geweer, en met geftadigh kappen , 
Deed ik zijn kot ifcend bloec,uy t ba!s,en hart- aar tappen , 
Zoo dat zijn moordgeweer wierd wederzijde ftomp. 
Toen floeg ik.dat zij n kop,en ziel,vloog van de romp, 
En breng 'tzijn Majefteyt,tot weldaadt voor 't ontbinden: \ 
Ia kon ik dien ft doen , 'k zou vv dees guits tot gruis ver flin- 1 
De rovers tot een (chrick. ( den , I 

*s4fti. Leef lang, ö dappren helt, 

Die in dees eenedaat wel bondertlauwren telt. (gen. ] 
Gor.Wie't weldpen niet gedenkt,verdient een vloek voor ze- 
tAjiu, Een ongelponde dierft ftreeft eer en wetten tegen. 
• Gy zult mijn zy bekleen waar dat ick gaa. 
Gox, Dees eer 

Is onverdient, ó Vorft, 'k aanvaard die nimmermeer : 
'k Dcc minder als mijn plicht. 
^4fid. Uw dienft ismeerder waardigh. J 

taor. Mijn dienft was eer beloont , eer gby mijn dienft vond 

, - vaardigh; 
tA)h. Uw lijfsgevaar dat hilp Aftiages uyt noot. 
Gor\ 't Ontbinden van mijnboey lolt Gorgas van dedoot , 
En van zijn yfer Rijk. 

,*k Schonk uflechs langer leven. 
<?«r k Is waar, ik moft dat weer voor u ten beften geven , 
Wie dat zijn Vorft befchermt met inficht,tot een loon , 
Bezwalkt zijn dienfte plicht met een verdoemde hoon 
^lli Wie door vergeten loont , wort fchuldigh 't minder * 
oordeel. * C deel >| 
Gor. 't En is geen dienft, die 't fpoor port aan van eigen voor- 1 
De trouwbaar eigen liefd zijn zeiven eerft betracht , 
Wort van begeeriijckheyt,delchant,ten proy gebracht. 
^JU. Djes hectt uw eigen trouw u zelrs voor my verkooien; 

Want trouwheit dient een Vorft. 
Gor KonikdeDootverpoozen 

■ Van zijne Majefteyt,gy wiert onfterffcbjck. 
oip. Weërttreeft dan niet,gy zijtde tweede van mijn KiJK. 
Cör. 'kVeizoeck mijn oude dienft. 

Aa: Wat s dat? 

J2 Het fchapen weiden; 




ma 



Kroonzucht." iy 
tffti. Ik zal uw dapperbeit doen yfre drommels leiden , 

Om 's vyants toorenbijl te ftompen. 
nor. Dezen arm 



9 



Die leeft ten dienft van u, 'k ontzie noch naar gekarm 
Van weeuw,of wtezenzucht; noch yflijk wapenknarflèn • 
Wanneer 't maar dienen kan voor 't koningrijk van Pari' 

, fen 5 (boon. 
Ia 't fcheelt my niet,of 'k Ieef,of fterf , 'k vrees ramp, noch 
$ Noch wond,noch pijl,zoo 't ftreckt ten dienft van Parffens 
kroon. 

Maer,dat mijn ftaatzuchts vloek zo dier vvort aangerekent, 
Dat knaagt mijn onfchulr;want 'k was liever aangeteekent 
Van Atrops wreede pen in 's menfehen nootiots boek , 
Als dat mijn eedle moet beklat wiert met die vloek. 
Dies bid ik aaa de Vorft,mijn leven dus te flijten , 
Als my zoo fchampren hoon tot onfchult op te fraijten , 
Poch 'k leef, of 'k fterf, ik leef ,eo fterf , altoos bereit , 
Om mijne laatfte fnik aan zijne Majefteyt 
Teoffren, voor de gunft my hier terftont bewezen. 
djli Ik zweer u dan,gy zult my flux gehoorfaam weezen, 
En gaan metmy ten hoof, daar ik dees heldendaat 
& Zal Ichrij ven in een zon, die nimmer ondergaat . 
!;•> ior. Ik zal gehoorzaam zijn,gedenkend dat mijn leven» 
I»» Is van mijn ouders eens, eens van de Vorft gegeven 
h-y. Wie zag oit geeftiger, en dat in Herders fchijo ' 
V. Die yfre koning lijkt eeaxiappren helt te zijn. * binnen. 

Callot met een vijU 

At vat geen harflenvat , al had het zeven zinnen 
Van buyten om het hooft , en noch zoo veel van binnen. 
Mijn Heer zijn boey ontgaan , en naar hei hof gebracht , 
Dat dunckt my voor eet. Vorft te weezen lichte vracht 
Wel raakt hy in het hof, hy zal wel konirg worden • 
Want zijn ftaatzugtig hart hem ftaag tot loosheit pórden; 
Hoe komt de ketting los, of bad hy eeift een krak , 
l.Of draagt eor Koning ook wel vij ten in zijn zak , 
J Jf. Loc ^ a » Wa , nt,sK -oningsampr beftaat ir/t Rijk tc vijlen: 
#m Wanneer verkeerde drift esn Rijk ten vai doet ylen, 

B 2 Zoo 
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20 DeMoordaadige 
Zoo moet de Vorft zijn Rijk verfien van alle kant, 
En vylcn 't ongelij k weer effen, eer de rant 
En hoepels, door de mijt van flof heit vvort doojvreeten. j 
Maar 'k zcuw my zeiver hier door praaten wel vergeeten > 1 
Ik pots my eerft wat op, en volg mijn Heer ten hoof, 
Zoo fiet by dat mijn trouw gaat boven fijn geloof, binnen, j 

TWEEDE BEDRYF. 

*jilphonza, Claudia. 
Alp. \ X T AtantwoortgafdePrinsop'tvoorftel? 
C'!a. W Datby morgen |. 

* ™ Mevrouw de weet zal doen . 
Alp. Noit leeft men zonder zorgen, 

Zijn onverfaagde drift, die vrees ik dat aan haar 

Mishaagenzal. 
Cla. O neen, dan paft het by elkaar, 

Zy Heft het levendigh, veracht de doffe finnen. 
hip. Wat teelt de liefdens luft verandring onder 't minnen. 

Afiiaget, Gorgaf, Cratet, Orbefus. 
Aftï. Ezegent zy Mevrou, die 'k wel te pas fie ftaan. 
Alp. VJZijt welkom Vorft,en Man; hoe is de jagt vergaan 
Den hemel heeft van daag.met donkre regevlagen 
Haar jaghtgunft wat belet, 
j^- Die ramp is klein m'tjaagen; 

Den hemel heeft , 't is waar, van daag geen gunft betoont ,1 li . 

Maar 'taartrijk heeft ons eer metgrooterlraaatgehoont.| r. 
Alp. Wat is mijn lief ontmoet? 
^a t Ontrent de zuiderbergen, 

Quam ons, op't onvoorfienft,een vinn'ge landtpeft térgen. 1 

Alp. Wax was dat, grootc goón ! 
Afl Een bos, of berg orkaan, 

Tot moorden afgerecht. 

Hoe zal ik dat verltaan i 
Mi. Ten einde van ons jaght, vermoeit door 't ftaadig draa-, 
ven , 

Bcgeerigh om ons le£n, door ruften, wat te laavcn, — 



Kroonzucht. 21 
Genaakten wy een rots, waar aan een dappren belt , 
Tot proy van booger en van kommer, was geitel t,- 
Befcheptert met een knots, om 't brullend wildt te weeren > 
<&>t En met een y fre kroon gebult ; wiens berders kleeren > 

En boere toeftel, ons tot vraagluft beeft verwekt , 
'**J Hy ant woort, dat fijn kroon een y fren koning dekt. 
'k Ontbond zijn kluifeer, en ik febonk bem 't ovrig leven, 
Mits quam ons, onverwacht, een ftormbuy aangedreven» 
Van drie vermomde guits, gefcharpt op roof en moort ; 
Maar d'y fre koning heeft hun opzet flux verfmoort 
In 't eigen bloet. 
- Kip. Gedankt moet d'hoogen hemel weezen, 

Die zulk een vloek belet. 
, Kjli. O vroomheitnoitvolpreezen 

Van dien doorluchten arm ! die zulk een boos verraat , 
Op Vorften aangeleit, geftut beeft : deze daat , 
Verdient vaneeuw, tot eeuw , onfterflijkhcit , tot loonfrg. 
lip. Wat is dat voor een man ? 
\Jh. Dat is dien yfre koning, 

£)aar ik Mevrouw van meld . 

lp. Heb dank uw dapperheit. 

h/li. Mijn jonft heeft hem naar u, de Rijkskroon toegezeir, 
7/7. De Rijkskroon , hoe mijn Heer? zal hy denlchcpter 
fwieren ? 

Sjli. Niet eer, voor dat de doodt mijn Lief naa't graf zal 
ftieren ; 

Wijl datter niemant leeft, die ons in 't bloet beftaat. 
Üp. De Vorft bedenkt zigh wel, 't en is geen lofle daat , 

De Peifiaanfche kroon een herder te vertrouwen. 
ifti. Zijn macht, en kloek beleit, zal alle twift ontvouwen 
*fU Die 't Rijk ontmoeten kan . Ten is geen harders kindt , 
Het is een Edelman, van Mavors zelfs bemind t. 
i/p. Zi]n harders py getuight het aropt van fchapen waien. 
ijli. Zijn moecit . en dappren arm, verdient een ftaf te fwaien. 
i/p . Een Rijk vervalt, zoo 't eens in vreemde handen valt. 
*%hft*. Hy is niet langer vreemt, wie op den Rijkstroon bralt. 
tip. Den Adel kan een Vórft de kroon van't hooft doen 
rukken, 

B 3 'kfiu 'tGe- 



22 De Moordaadige 
•Afii. 't Gezag van 's konings eer,dat doet den Adel bukken J 
•Alp. Daar tweefpalt 't Rijck beitiert , daar waggelt kroon] 
enftaf. 

*Afti. Een Kroonrijk fonder vorft,is voor't gemeen een ftraf . 1 
•A p Een Rijk is zonder Vortt zoo goet,a!s zonder vreden; I 
A fii Daar 't hooft gekneuft wort,daar verflenfen al de leden. I 
•Alp . Wie heeft ons Koningrijk geen and'ren vorlt belooft. 1 
•Afii. Een Rijk is zonder Vorft , een lighaam zonder hooftj 
•Alp. Zal dan een herders kint ons weuigh naazaat wezen i 
•Afii. Men kan uit dapperheit geen harders inborit leezen. 
Alp. Den Adel lijdt geen Vorft, als van een hooger (tam. 
Afii. Menzeit den Adel niet van waar een Koning quam. 
Alp. *t Geen elk een ruchtbaar is, zou dat geen Adel weeten? jj 
Afii Den Adel onvernoecht,wort van een Vorft verimeeten. 1 
Alp. Ia,als een Koninghrijk op vafte gunfte ftaat. 
Afii. Daar d'Erfvorft wettig is, daar vreeltmen geen verraat. 1 
Alp. Zijn wettigheyt beftaat van 't Konings bloet te weezen. 1 
Affi. Daar 't bloet ontbreeckt , daar erft men '6 Rijkskroon I 

zonder vreezen. 
Alp . Als't erfrecht zulk een Vorft door reeden eigen is. 
Ai//. De reden ruft by my ,wie denkt verergernis. 
Alp. Den Adel,en't gemeen, die zulk een Rijkbeleeven. 
Atii. Ik acht, noch deez, noch geen, k wil 't aan een dienaar 1 

geven. 

Alp. De reden walght van zulks. 

Afii. Het is wel eergefchiet , 

Een Rjjksvorft zonder erf zijn Rijkftaf overliet 
Aan een getrouwen vrient : heeft Iulmas, by zijn leven , 
De kroon,en fchepterftaf aan Cozras niet doen geven 
In fpijt vand'Adcldom : heeft den Tofcaanfche Graaf, 
Zijn Rijk niet toevertrout zelfs aan zijn eigen flaaf : 
Heeft Muftaphas,den Vorft van Tarzen, niet doen hulden 
Een flechten burger, die zijn tooren kon gedulden . 
En hem tot ftilftandt bracht. Hoeveel te meer zal ik, 
Dien herder, die mijn lijf, 't geen aan een oogenblik 
Was hangend, heeft verloft van *t woedent overkooken 
Des Roofzuchts van die guits, en heeft hun macht ver- | 
broeken: 

Komt 



K R O-O N 'Z V'C H T. 



*2 



m 



Komt hier mïjn trouwe vrient i 
Uw toegewezen Rijk van y frenkoning quijt ,- 
Gy zalt mijn naazaat zijn , wie derft'er tegen fpfceken. » 
A//>. Dt wangunit van het hor',die zal dit onheil wreeken. 
IA/7/. W y paffen noch op 't hoffaoch op den adel ftoet. * 
't Moet yder zijn van pas, al wat een Koning doet, ■ 
Ik fweeru bymijn krobn,gy zult mijn erf vor ft weezen. 
'Gor. Doorluchtigh werclt Vörft , Wiettë nfcógheit elk doet 
'Vreezen; * - •' «wüb8»l • 
'kGedenkjhoe'k eens door u ben van den tëötodt gekocht; 
Ik bid , verfchoont uw flaaf , wiens ftaatzuchc nimmer 
zocht, 

Om in 't onfterflijk boek te werden annpefch reven. 
Was ■ t anders , Gorgas was in d'eerftert ftaat gebleven f 
Daar hem Prins Vardanes voor dees had in geile! t . 
rjJA/?/. Wat was dat? 

üx&lQir. K amerling van dien doorluchten helt*. 

Mijn Vader was Valeos, die hem van deCozakktfrn, ; 
Ter liefde van zijn Vorft , door't fwaart liet nedc-rh akken. 
Doch noit heb ik gevoelt, mijn liefdenszindlijkbeyt 
Tot hoogheitaangeport,daarora , ó Majcfteit , 
Verfchoont dees Rijkslaft aan uw dienaar op te leggen , 
'k Blijf echter u verplight. 
A fit . Daar helpt geen tegen^eggeri. 

Gor. 'k Ben liever zonder Rijk , als Rijksvórft zonder ruft. 
Alp . Dien herder reedent wel . 

Vni. -De Rijks twift wort gebluft, 

Soo draa een Vorft den troon heeft in bezit genomen. 
Kip. Door d 'adelden 't gemeen, wort dit wei voorgekomen ; 
Men ziet de grootfte twift uit Rijksgefchil ontftaan : 
Wanneer,geen-vorft,wort vorft,in Ipijt van d*onderdaan. 
jpjija fcfifi. Men dwingt den onderdaan, door kracht van oorlogs 
klingen. 

Alp Diekonnen fomtijts wel voor's vorftenfchenen fpringê, 
Wanneer de krijgsmacht op geen burgergunfte ftaat. 
PVaüt daar den burger woet,daar woec oockden foldaat ; 
Wanneer het om de Fbrft,en om het Rijk fal geiden, 
De minfte burgers zijn in oproer dappre helden; 
vj B 4 Terwijl 

1 



mmm 
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24 Moord aadige 

Terwijl dan ydcr veeht,om goet en eigen buit. 
En die dan yder een wou fluiten, wort gefluit. 

•Afiu Gy zult bet echter fien , en al wie zulks benijden. 

•Alp, Wel wat de Vorft gebiet,dat moet ik willigh lijden. 

Ajii. Gy zult dan nazaat zijn. 

Gor. Den hemel fpaar de Vorft, 

Zoo lang als 'o Rijksbeftier naar zulk een Koning dor ft. 
•Alp, Den hemel laat mijn Heer zijn rij ke gun ft ontmoeten, 
w. 'k Ben cianckbaar aan Mevrouw > en kus de Vorft zijn 
voeten. • 

•Alphonza. Claudia. 

VErdoemlijk opzet van de Vorft, die 't Perfche Rijk , 
Schenkt aaneeu arme ilaaf : onlijdlijk ongelijk ! 
Een vreemd'ling erf vorft ! laas ƒ ö fchandvlek ! recht, en 
reden , 

Die haan verbaaft : wat zal ik doen , 't zijn Konings eeden. 

Claui Alphonza heb ik noit zoo uitgeftort gelien . 

•Alp. Daar redens overften geen Vorften kan gebicn , 
Daar wortonwetentheit de ftraf ten proy gegeven j 
Dies (weer ik, dat dees trots zal zijn gezag doen beven. 

Cl ju. Mevrouw , ik bidt bedaar. 

•Alp. Mijn wraakfucht is gehitft , 

Mijn liefde omgedraait, verbaftert, en gefplitft , 
3Mu hy het kroonrecht kreukt : my is den wegh geweefen 
Tot Koningrijks verval, ik fal volbrengfter vveeien. f 
Hy fweert aan defe't Rijk , ik fal fijneedc voldoen ; 
Een vrouw,tot wraak getergt,is hevig in het vvoên. 
Ik dekte defe trots,toen my lijn moetwil parften 
Tot toeltem van decs hoon i nu voel ik wraakfucht barften> 
Gelijk befloote vier , uit een mctaale flangh: 
Onreedljkdwinglant, "kfweer,dit opfetfaleer lang 
Opu gewrooken fijn : gy hebthetfwaart doen wetten, 
Om, door uw eigen doodt,dees flaaf ten troon te fetten : 
Schenkt hem Akiagcs fijn kroon, en fcep:erftaf , 
Alphonfa fchenkt baar mio aan hem; en u het graf. 

binnen. 
Gor- 
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Kroonzucht. 



*5 



Go rgas. Callot. 
, Onbegrijplijk rat ƒ 't geen Gorgas om doet keeren : 
'k Was nimmer kroonsgefint, en 'k moet de kroonfucht 
leeren : 

Men drukt my 's Rijks gebiet by trappen in mijn borft. 
Vaü. Naa 't geen mijn Heer geniet heeft hy al lang gedorft , 

En ik na 't graaftchap dat ik van mijn Heer falwachten. 
,|r(?n Callotgy weet mijn ftaat , mijn afleomft en mijn krach- 
ten , 

Gy iveet,hoe 't glibbrig luk my fchielijk heeft getilt 

*k Ben by Alphons ontboön, en 'k vrees 

fait. Wel,foogy wilt. 

Ik fal, in plaats van u, Mevrouw Alphonfa fpreken. 
Waervan? 



ïtok. 



tor. 



laïï. Dat weet ik niet, 'k zou 't licht foo goet befteken 
Als gy mijn heer,die felfs niet weet wat datfe wil , 
Nu fijt gy dan te vreên ? 

k' Swijgt van u boerten ftil , 

Mijn lukftar rijft ten top. CaU. Hoe trots fijn al de rijken. 
tor. Vertreckt,gy fteurt mijn ruit. 

. Komt dat van ftarrekijken, 
ifk Mijn Heer, ik heb een beê,py weet mijn trouwigheit, 
Toeng'in uw Harderfchaifmijn diende Vond bereit , 
Om in uw fchapekoy de ftallen uit te leegen, 
Ia 'k heb mijn noit ontzien uw fchapen *t gat te veegen , 
Daar was geen flechte dienft , die 'k u niet te geval 
I Gedaan heb, daarom wenfeh ik wel een beê 

>• . t Wat zal 

Dat zijn, Callot. 

Een kunft,die 'k graag van uw zou weten, 
tier. Zeg op, wat *suvv verzoek. 

^ A Het kijken der Planeten, 

Om meê tot grooten ftaat te komen als mijn Heer , 
En als ik dat maar wift foo wenften ik niet meer. 
:or. Callot , mijn milde gunft zal u het eraaffchap eeveo 
*t Geen ik u heb belooft. 

Den hemel fpaar uw leven. 
I B 9 Gor. Of 
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26 DeMoordaadige 

Gor. Of zoo 't u beft gevalt, het byzijn van mijn ftaat , 
Zoo maak ik uw het hooft van mijn geheimen Raat, 
Wijl uw vernuft en trouw my dikmaal zijn gebleken. 

Cal!. Dat neem ik in beraat,ik kom u flusj es fpreken . Cal. hin. 

Gor. Ik zie de goude kroon die lacht my toe, 'tgebiet 
Van 't Petfiaanfche Rijk verwacht my al, ik zie't 
In haar geboorten ftaan, en wacht flechts na mijn kroo- 
ning , 

Ik die was yzre Vorft, word een vergulde Koning , 
Ik fpoey my dan ten Hoof, daar my Alphonza wacht. 
W ien 't luk zoo fchielijk tilt,neemt nauw op alles acht >/'««• 

^Alphonza. 

A Stiages,hoedushartnekkighopgetoogen ! 
£ \ De ongezeghli j kheit die vint zich eer ft bedroogen : 
Een drift die buiten fpoor den reden teugel vliet , 
Die rolt met Phaèton in 't cige ziels verdriet , 
O Vorft gy loopt gevaar, ik heb uw val beflooten , 
Die gy tot Erfvorft kieft, zal u uit 't erfrijk ftooten» 
Wai>t Gorgas uwen vrient, hits ik als vyant oa, 
Zijn leeven is uw doot, zijn ryzen drait uw ftfop : 
Zijn vryheit is uw boei, zijn luyfter fpant uw netten ; 
Daar vrouwen wraakzucht hplt , wie kan daar 't wocn be- 
letten. 

Hy bout zich zelfs een val, wie recht, noch reden fpaart : 
Een V or ft, die 't minder ftreelt, valt in zijn eygen zwaart. 

Gorgas. 

Gor TJIerkomtuwdienaar,op haar Majefteitsbegeeren. 
Alph. IX Uw hoogverheven lot dat fchijnt te zullen keeren. 
Gö>. Wat is 'er gaans, Mevrouw? \ 
Aiph. U w leven loorjttcnendt, 

Zoo Gorgas zijnen wil niet naar Alphonza wendr. 
Gor Het voor ftel van Mevrouw zal my een wet verftrekken. 
Alph. Zoo moet de Vorftvankant, en gy zult 't werk vol- 
trekken. 

Gor Haar Majefteit die toetft roiflchien mijn trouwigheit. 
Alph. Of anders, 'k zie voor u noch zwaarder ftraf bereit. 

Gor, Wat 



27 
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K.ROONZÜ CHT. 

Wat onverwachte maar ! 

Jpk. 'kHebuitverbolgetoorenj 
Des Konings moort bezeft, of u de doot gezvvooren . 
'k Wil *t Perfiaanfche Rijk aan niemant zy belooft , 
Voor dat Aftiages van 't leven is berooft ; 
Dies zeg uw wil, gy moet des Vorften leven fchaaken , 
Of ik zal u, van lic tot lir, doen ledenbraaken : 
Doch zoo uw dappren arm de Rijksvorft helpt van kant , 
Zoo krijgt gy 't Rijk tot loon, en my, tot minnepant. 
Wel deilt gy Gorgas J hoe ! kan u dées loon niet lokken ? 
Is 't Rijk niet rijk genoeg, wort gy te rugh getrokken ? 
Daar ik het Perfch gebied u zelfs ter haoden ftel , 
Wat denkt gy Gorgas» fpreek ? fpcelt gy de bloode, wel ? 
Hoe J dut gy als de noot u nood, om 't Rijk te fchraagen. 
3<?>\*kBen aan de Vorft verplicbt,hoe kan ik ontrou draagen. 
Mph.Zoo weigert gy mijn beên? Gorjk vrees voor ongeval. 
\lph. Wie vreeft, eer 't nootlot prangt , die vult zich zelf een 
wal, 

Daar, eer den vyaot brult, zijn kloekheit wort begraven : 
W ie braam en diftelbos ontzien wil, om te draven 
Tot op den opperkruyn van 't fteile Rijks gebiet , 
Wort eer te rug gevoert, eer hy zijn doelwit ziet ; 
Fortuin, die tilt een menfcfy wel op haar vlugge vingren , 
En tooüt haar naakte gunft, maar doet hem fcbielijk flin- 
In 't laate nageklag, wanneer vcrwaarloosheit (gren 
Het voorgeft elde laakt : uw zegen wort bereit , 
Gy kunt uw lukftar nu doen ryzen, of doen daalen : 
£>ees dag ontvout uw luk, of doet u eeuwig d waaien , 
In 't endeloos verdriet. De Kroon wort u vergunt 
£00 gy Aftiages ontzielt, met deze punt: 
Zoo niet, zoo zal 'k ter ftont mijn Lij ftra want doen halen , 
Die uw flaphertigheit zal met dees punt betalen. 
Kieft een van twee, dit ftaal is uvv, of 's Konings ftraf ; 
Wie wilt gy, 't ftaat aan u, nu doemen tot het graf? 
por. Is'ternil Mevrouw,of boert,mijn vrees doet hoop ver- 
dooven. (Veo. 
Wie woorden wantrouwt , die zal ook geen eed geloo- 
De Koning heeft mijn doot en ongeluk belet. 

Alp. Doos 



lp. 
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28 DeMoordaadige 

Alp. Door 's Konings doot wordt ghy op 's Konings troon 
Gor. Aftiagesikudoón. (gezet. 
Alp. Of 't zal uw leven koften. 

Gor. Hoe kan ik doön, die my zelfs van de doot verloften. 
Alp. Zijn val ruimt u den troon. 

Gor. Zijn troon was dier gekocht, 

Zoo 'k uit beloonings ganft de Vorft om 't leven Krocht. 

Alp. Delukftraalvande Kroon moet u als fpooren prikkien. 

Gor. Daar d'onvermogentheit wil tot de kroon in wikklen , 
Daar wort onzeekre wraak metzeekre ftraf geftraft. 

Alp. Noit miftend'aanflag,daar de voorzorg raat verfchaft. 

Gor. De raat wordt vaak verblint , uit drift tot eyghen voor- 
deel. 

Alp. Wie 't heil, en 't onheil wikt,mift zelden in zijn oordeel. 
Gor. Men wikt het quaat gelijk 't ons liefde gaaren ziet. 
Jilp. Wie 't anders wikt , als 't is , glijt zelfs in zijn verdriet. 
Mijn voorworp wacht naar'tendt, wie wilt ghy dat zal 
fneuvlen ? 

'k S weer u uw wifle doot,of 'k wijs u naa de beuvlen 

Van 'ttroonbelovent Rijk, om die te klautrenop. 
Gor . Mevrouw, 'k vrees ongenaa^want val ik, breekt decs kop 

Aan duizent mortelen. 
iAip. Men plukt de fchoonfte roozen , 

Daar 't fcharpft van doornen is j wie *c water niet wil hoo- 
zen, 

Wanneer zijn fcheepje fmkt, moet in de vloet vergaan. 
W ien dommekragt omringt,moet door de waapnen flaan; 
Gy ziet een t weefprong, gy moet doot , of leven kiefen : 
En keurig' uw lijf, foo moet de Koning 't zijn verliefen. 
Daar is het (taal, als gy des Konings blikken fluit , 
Ontfluyt gy u het Rijk; bluft gy zijn leven uyt , 
Ontfteekt gy mijne ziel : uwdaat zal roembaar weezen , 
Wijl gy door 's Vorften wond mijn minluft fult ghenecfen. 
Gor. Mijnvrient Aftiages. 

<si!p. Komtjplengtdepurpreplas, 
Die u voor int verftrekt, om die die Koning was • 
Te doemen tot het graf, om u den troon teftichten. 
Ik fweet u, a w gezag de volkren zal verplichten > 

In 



2 9 



Kroonzucht. 
In 's aart bols tweede nacht, waar op de gr ij ie tijdt > 
't Geknaag van afgunft ,en de bitsbeit van de Nijdt , 
Haar tanden mornet) zal. 
'Gor. 'k Zal dan mijn aanflagh wagen, 

Om eer den dagb verfchijnt, de kroon en ftaf te draagen. 
Wie zulk een fteujifel heef t,ontfiet noch flag noch floot. 
aAlp . Een edelaardigb Prins vree ft nimmer voor de doot. 
pmï G<n\Wat middel weet Mevrou>omfulks in 't werk te (lellen? 
'*fia, mAlp . Gy zult foo daatelijk den Koning gaan verzeilen , 
Twijl ik zijn kaamer wacht by my fal doen ontbiên , 
Dan zultg' hem door dit ftaal doen d'andre vverelt Hen : 
Heeft hy dit vier geftookt,by zal de vlam gevoelen : 
Een wraak,die overkookr,die laat fig niet verkoelen, • 
Dan door dat zelve b!oet, van waar het kooken quam . 
I Daar Gorgas , vat dat {taal , en bluft de wrede vlam , 
é& Die my aan 't kooken hielp, of 'k moet van bette fmoore. 
Gor. Ikzalopuwbevelhemdoorzijnhart-aarbooren. 
'A//\ Soo wort Alphonza bruit,en Gorgas Parfche Vorft; 
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Dat is der goden drank, daar Gorgas ziel naar dor ft . 

De koningin binnen, 
O langgewenfte uur, zoo plotzling my verfcbeenen / 
Ik zie mijn troon berey t : ik hoor de Vorft al fteenen 
Van deze punt geraakt , ó lukftar van mijn ftaat ! 
O diep geheimenis ! hoe wil de daageraat 
Verbaaft ftaan als zy 't hooft fteekt boven onfe kimmen , 
Dat zy de Parfche troon van Gorgas fict beklimmen , 
Verandert van gewaat , een Rijkftaf voor een knots , 
Voor y fre , een peerle kroon , een praalhof voor een rots, 
Verzien met Adeldom , in plaats van ruige vachten. 
Op Gorgas, Gorgas op, wat doet u langer wachten. 
Het vonnis is gevelt , de moortpriem is gewet , 
Alphonza wacht befcheit , de lijfwacht is verlet, 
De Moorder ftaat gereet ; komt Gorgas, wilt u fpoeien . 
Soo ziet gy uwen ftam met Konings (pruiten bloeien. 

Binnen, en vceer uit daar de \oning zit en fchriift. 
Komt ftaal, voltrekt uw plicht , het is 's Vorftins verzoek : 
Wie dat de kroon beloert,ontfiet geen gruwel vloek. 

Hy doodt de Koningverraadelingr. 

*^fii. al 
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30 De Moordaad i' ge 

t^fli. alflervènd Helaas ! wat onverwacht.... 

hlph uit. Ik had uw val gezwooren, 

Vervloekte, door die geen, die gy had Vortt verkooren. 

Gor. Hy leit al zielleloos gedompclt in zijn bloet. 

'hip. Zoo wort mijn wraakluft door uw eigen vrient geboet : 
Nu zal 't gejuig van 't volk, by \ klinken der trompetten» 
Eer 't tweede licht verfchijnt,u op den Rijkstroon zetten. 

Gor. Die gy tot Vorft verhooght, blijft eeuwig u verplicht. 

Alp. Wie dapper is, zijn kroon tot aan de wol ken üicht. 
1 k zal d'aanitaande nacht dit lichaam doen begraaven , 
Terwijl gy 't quaat vcrmoên des adeldoms, zult laaven , 
Met een verbloemde fchijn van klaagend treurgewaat. 
Schijnheilge veinzery is 't bolwerk, «laar 't verraat , 
En flinkfe achterdocht haar fpitz komt op te breeken. 

Gor. Zoo ziet men wraak door trouw , en trouw door wraak 
befteeken. 

tsllp. Bemaiight u genot, tot dat des konings moort , 
Van d' Adel wort beweent, en van 't gemeen gehoort , 
De wraak wort beft bedekt door 't kleet van medelyden» 
De vlugge Faambazuinzal ons voor rampbevryden , 
Door't zeggen dat de Vorit een hartvang heeft verfmacht, 
Alwaar de'dagh voor gruwt, wort in de duiftre nacht , 
Met waarheits fchijn bckleet : zooblint men de gemeente, 
Wanneer een vrouwen wraak , het vlees knaagt van 't ge- 
beente 

Van haar gedoemde man. Gor. Een Rijk kan noit beftaan» 
.Daar al wat Vorften doer^bhjkt aan den onderdaan. binn. 



DERDE BEDRYF. 

F rins Harpagus , met een brief snfijn handt lezende , met 

twee Edellieden. 
Bar. A Stiages uitter tijdt zoo onverziens gerukt ! 

O Doot ! die voor 't gezag des Kpoiogs niet en 
bukt, 

Uw macht blijft onbepaalt, in rijke koningrijken , 

Die zonder onderfcheit, oeft flaef, er. Vorften Ljken. 

Ey wet uw ttaale pijl, en treft Alphcuzaas borft 
3 r r Met 



A 
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Kroonzucht. 
Met doodlijk gift, zoo wort Harpagas Perfche Vorft , 
Wijl ik geen naarder ken ; dan, 'k gaa de rouw beklagen, 
MiiTchien haar Majefteit, op mijn beleit, zal ic h ragen 
Het iaftig Rijksbeftier, tot fteunfel van haar Landt , 
Zoo blij rt de wettigheit van 't Rijk aan my verpant«£; 



vinnen 



klphonz*met hetgantfche Hof in den rouw. 

HOe klonk des Konings doodt in 'toorvanParfens 
volken ? (deed' wolken, 

l>* 't Geklagh, 't welk tuflèhen zucht , en nik, uitborft, 
£n aarde fcheuren } elk die itond gelijk verbaair , 
Van d'onverwachte maar : den Adel tiert en raaft 
Van fpijt : de burgery verfmelt in zilte tranen : 
Geen tong befchrijft de rouw der trouwe onderdanen . 
De wedu w, en de wees, wien hy een vader was , 
Vergaan als fchimmen in hun bloet, en tranenplas. 
De Raad fchecn raadeloos, toen ik zijn hartvang melde. 
Het ongebonden grauw, dat tierde, raafde, fchelde, 
De wreetheit van de Doot ; de wacht, had noit verwacht, 
Zoo droevig ongeval : elk fcheen van rouw verfmacht , 
De Stadt is uitgeftort in kermen, zuchten, weenen , 
In borft en hartgeklop, dat zelfs de fteenen ftenen , 
Hoe meerder elk de Vorft, in 't leven, had gelieft. 
Hoe dat zijn doot hun hart met dieper leet doorgrieft. 
\lfh. Den Hemel wil zijn ziel in eeuwigheit beftraleu. 



Harpagutmettviee Edellieden. 
QNtvorfte Majefteit, de vreê moet nederdalen 



Op dit beroemde Rijk, zoo lang de hemelkloot 
Haar nacht en dagh verdeelt.de onverwachte doot, 
Van u, en onze Vorft, heb ik door duizent zuchten 
Begraaven in mijn ziel : ween noch, met haar geduchten , 
En hooge Majefteit, om zulk een droeve ramp,- 
Dc:ch *k blijf Mevrouw verplicht, zoo lang mijn levens 
Haar ziellicht niet en bluft. ( \ am?t 

??' a ai l Mijn Heer, deesdoots gedachten, 

Die doen Alphon zaas ziel door rouw in traanen fmachten 
lar. Mevrouw, daar 't nootlot quetft, daar wort het leet be- 
paalt, Wanr 
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32» DeMoordaadige 
Wanneer het droef geheug ontrent den handel daalt 
Van *t menfchelijk beftier, ons doot is 't zeker erven 5 
Wieeerftgebooren is, begint terftont te fterven : 
Des een zijn doodt wort vroeg, des anders, laater rijp ; 
Doch elk.die wacht op 't laatft dien menfehen vogel-grijp, 
Oie ons ontzielde leen naar 't duifter graf komt flepen . 

Klph. Maar wien het Nootlot treft,gevoelt de felfte nepen. 

Har Wie dat zijn nootlot Heft, verlicht zijn ongeval , 
't Gekerm is vruchtloos, wijl 'c niet anders worden zal 
Als 't ons wort toegefchikt,en wat van 't Rijk mach wezen 
Daar ftel 'k mijn leven voor; 'kzal elk uw macht doen 

Klph. Dat zal de Koning doen. (vreezen. 

Har. De Koning ? hoe ! de Vorft 

Is immer afgeleeft, Mevrouw, ey zeg, wie torft 
De lalt van 't Perfche Rijk. 

Klph. Die d'oude Vorft tot Kooning 

En NaaZaat heeft geftelt. Har. O droevige vertooning ! 
Het ziellect heeft Mevrouw haar harflenvat ontftelt : 
Wie noemt haar Majefteittot Vorft ? 



Klph. 



Dien dappren Helt 



Die ik, uit 's Konings laft, tot Koning zal doen hulden ; 
Het was de laatfte wil mijns mans. 
Harp. 'k Zal 't nimmer dulden, 

Dat ik der Perflen troon van iemant zie betreen ; 
Wie dat zijn erfrecht van een ander ziet bekleen 
Moet dwaas, of machtloos zijn, ik ftaa gelijk verflagen , 
En weet niet of ik meer derf aan haar Hoogheit vragen , 
Vermits ik twijffel, of haar brein benevelt is. 
,Alp. Al 't geen Alphonza zeit, houd dat vry voor gewis. 
Harp. Hoe zal ik lyden dat mijn erfrecht wort verbaftert 
En van een ander Vorft Ontweldigt wort. Alp. Gy laftert 
Ons kroon, zoo gy dees Vorft niet voor uw Koning eert 
Har. 'k Weet niet wat Koning dat haar Ma jefteit begeert. 
Klph. Heer Gorgas, uwen Vorft. 
Har. Mevrouw ! ey legt mijn daaden , 

Eens in uw redenfchaal : wie deed de laft ontlaaden , 
Van ons beroemde Vorft, toen onze burgery 
Op 't hollen was, en fchold het recht voor dwioglandy $ 
r De 



iir2 
oning 



Kroonzucht. 
De raat, voor onraat, en de vreezucht voor krackeeten • 
Toen d uitgelaate vloek h aar roüeo ging verdeden 
En lchonk de laotvoogdy aan d'holle plonderdorft 
Toen roofzucht wiert ontfaan by elk als Opper- Vorft ; 
m 4 Om kerk, en rechterhuis , tot aan de gront te floopen • 

Toen ftaatzucht't heiligdom aan woekerging verkoopeo ; 

Enfloegzijnwraakluftaandewaggelend^kroon 
Van uwen beer : wie heeft die fchandelijkcn hoon 

£ J ' ?^ f0 ° k K D ' , t0en de V ,° rft die ^mpfpoet moft bezueren , 
Toen eetbreuk ging in fwang , in 't hert der nagebueren" 
Deed mijne dapperheit, tontrouwe S weed, het fweet 
Niet (tollen, door mijn bijl • deed ik den Deen, zijn eedt 
Niet houden; heb ik niet de trorsheit der Cozakken , 
Doen zakken in h verderf: wie heeft den Rus doen bakken 
Tot gruis,als deezen arm : heb 'k die van Pruisen niet 
Doen (wemmen in hun brein, en bloet, toen Smerdis liet 

ueed ik de Lappen niet hun wrevel twift ontvou w en • 

w k ^ fr 5 e v \ nn 8 e Fion '> 2 'j n vin ^n omgekeert 
Heb ik d e Parthen niet hun bloetdorft afgeleert , ' 

wtblufter X*™? niCt va ™ n2 *n Rijksboöm wenden : 
T^n'r^ to0rIo °g svl «der Perfiaanfche ftenden , 

w ie is de kroon , als my, tot erfdeel toe gezeit ? 

U W pi icht decd zulkSjdie js m . ongeloont gebleven 
£ ge^n 00 Wooft ' n,alrblijftr^ch^e. 

uJf'w^ ^°j ften J a * ften wil verftrekt ons tot een wet. 
XL w ,& tdan ' diede ^theeftopzijntroongezet ? 
fSeT*' enda PP^heit, geen helden hoeft te 

B n^!Sf w * gy fu,t dees arrat tot d ^kbaarheit verplichl 
Indien,k,doord.tftaal, zijn moet beproeven magïi? 

. w "l' 10 macht be Mkt,zoo roem ik zijn gezagh, 
. SST? de ,^nftraal blikt, en zal my willig buigen f 
Doch, zoolafherti g heit zijn moet komt overrulen , 
Schat ik my,naaft Mevrouw,de naafte tot de tof. 
. -Zeeghaf tigh Prins, de roem, dieuuwkloekheitgaf, 

C Wierc 



Éi 
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24 DeMoordaadige 
W iert lichtelijk door deezen helt, befwalkt . 

Harp. Deesreedeo 
Die porren my noch meer. Go r gas uit. 

Mph Daar komt de Vorftgetreeden. 

Har. Ik brand van ongedult. Gor. Lang leef haar Majefteit. 

Kip. Mijn Heer , dees Prins verzoekt een proef van dapper- 
Tot voorrecht van mijn eer. (heit, 

Gor. Terftont, of tegen morgen ? 

Hoe ? en met wat geweer ? de moet leeft zonder zorgen, 
Daar *t voorgeftelde wit haar zeiver fchenkt tot loon. 

Har. Ik heb wel hooger helt doen zingen laager toon . 

Gor, Zoo 't maar Mevrouw gevalt , ik zal dees hooghmoedt 
temmen. (men. 

Har. Ik zal uw reutiend bloet terftont op d'aard doen ftrem- 

Gor. Zoo lang ik adem fchep zoo lijd ik geen verwijt. 

Har. EnikgeenandrcVorft. Gor. Bereitudantenftrijdt. 

Har.WiQ heeft uw laftertong dees waanzucht leeren (preken? 

Gor. Wie leerde u zoo loos naar mijne kroon te fteeken ? 

Har. Uw kroon ? uw kroon ? waarom ? van waar ? van wie ? 
wanneer 

Is u de kroon vergunt? ófchandtvlek van mijn eer! 
Gor. Toen 's Konings zegel my voor wettig naazaat melde. 
Har. Des konings zegel u noit wettigh naazaat ftelde , 

Wij! ik door eigen bloet de naafteben aan 't Rijk. 
Gor. Wel elk zijn beft dan, tza J toont door uw kloekheidt 
blijk. Sy ranken handtgemeen. 

Mp. Gy Heeren, ftaakt uw woên. 

q1 Ik zal gehoorzaam weezen. 

Har. Haar Majefteit kan, nit mijn doen, mijn wille leezeri. 
Gor. Zoekt gy mijn wettigh Rijk, zoo naakt uw wiffe val. 
Har. *i Geen gy my wentt, ik u terftont verfchaffen zal . 
Alp Mijn lijfwacht wilt dees twee in zeekerheit bewaaren. 

Tot dat hun woedend brein, door ftilte mach bedaaren. 
Gt r J k leef, zoo lang ik leef, ten dienfte van Mevrouw. 
Har. Zoo lang Harpagus leeft, blijft hy dit Rijk getrouw. 

Gor gas en Harpagus binnengebracht. 
Mp Elendige Alphonz, op wie zal ik my wreeken ! 

Ik heb dit ongeval door moortluft zelf befteeken 5 
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Kroonzucht. 
Rechtvaarde ftraffe van mijn bollend onverftandt , 
O kroon, gy lijdt gevaar, raakt tweefpalt in mijn landt : 
De Rijkskroon (kunt op 't recht , 't recht (leunt op wet en 
eeden , 

De wetten op de Vorft, de Vorft öp Burgerzeeden , 
De zeeden op de ruft, de ruft in het gemoedt 
Der trouwe burgeren ï maar daar de tweefpalt woedt ^ 
Daar ziet men in het kort het lant ten gront affloopen , 
Door tweefpalt , worthetbloetdcrburgrenuitgezoopen» 
De tweefpalt rukt de kroon van 't Vorftelijke hooft, 
Door tweefpalt wort een Rijk van eer en glans berooft , 
Wat raat, 'kzie mijn verdriet, met rafle fchreeden, naken j 
Biet vrede my geen hulp in dees verbolge zaken , 
Harpagus eift het Rijk door wettigheit des bloets , 
En Gorgas heeft gebluft de wraakluft mijns gemoets. 
Gun ik Harpagus 't Rijk, gaa ik mijn eet te buiten , 
En huid ik Gorgas Vorft, zie ik mijn kroonrecht fluiten 
Door d*hollende gemeent van Harpaag aangehitft : 
Vervloekte keur,daar't Rijk door tweefpalt wortgefplitft, 
Zoo 'k d'cen of d'ander kiesj om Hooft van 't Rijk te wee- 
zen. 

Orb Kieft Harpagus Mevrouw,zoo kieft gy zonder vreezen.' 
Alph. 'tWiert Gorgas dier belooft. 

DenutheitvanhetRijk 
Verbint zich aan geen eedt. Alp. 'k Doe Gorgas ongelijk.' 

Orb. Gy kreukt het erfrecht van de Perfiaanfche Stenden , 
Indien men 't vreemde bloet voor eigen Voift erkende , 
Den Adel wenft en roept Prins Harpagus tot Vorft. 

Alph. Elendigh Koningin, die zoo veel rampen torft. 

Orb. Mevrou,die flecht dees ramp door Harpagus te kiezen. 1 

Alph. En wat van Gorgas? 

Doet die flux zijn kop verliezen , 
Zoo blijft dit Rijk in ruft, en wettigh in 't beftier. 

Den *Adel vanbinnen roept. 
Lang leve Harpagus. Alph. Wel hoe ! wat hoor ik hier? 
Orb. Den Adel juight van vreught , nu 't Rijk hem Vorft zal 
hulden. 

•Alph. Wie dat zijneeden fchaakt , moet bitfe lafter dulden. 

C z Orb. Daar 
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<36 De Moordaaöige 
Orb. Daar tiutheit {waarder weeght,daar doet geen eet belet. 
Alp . Een Vorftelijke eedt bindt fterker als een wet. 
Orb. Wanneer de wettigheit, aan wel ftant blijft verbonden. 
Alp '. De eetbreuck van een Vorit die lchreeuwt uit duifent 
monden. 

Orb Helpt Gorgas dan aan kant, foo wort dees boon geftilt. 

Alp. Wie , om zijn ftraf t' ontgaan , aan grooter fonden tilt , 
Wort van reebtvaardigheit aan dubble ftraf gegeven; 

Orb. Het Rijk had hy belooft niet langer als fijn leven. 
En alszijn leven fluit,zoo eindight ook uw eedt : 
\V ie 'tquaat tot beter (tiert die dempt zijn hartenleet. 

Alp. Ick zal mijn hooghen Raadt haar brein doent'zamen 
fpannen , 

En zien wie y t Rijkbetaamt,en wie dat dient verbannen. 
Orb. Den Adel en de Raadt, Harpxgus kiefen zal, 

Daar 't Rijk zijn erf verfchopt,daar ylt het naar zijn val. 
Alp. Den een heeft recht door'tbloet, den ander door de 
eeder. 

Orb . Dies zal 't geraden zijn,dees Ri jksknoop te ontleeden, 
Door t'zaamgcvoegde brein van uw geheimen Raadt : 
Want waar de Staatzucht twift om 't fcepter- recht , daar 
laat 

Deplonderdo:ft , op haarbloetdronkeTreurtooneelen 
Haar hoog verdoemde rol van burgermoorden fpeelen : 
Waut daar de Rijckstwift heerft , iteeckt Bloetdorft haar 
trompet , 

En waar de Moort-topn klinckt , daar wort een Rijck ver- 
pik . 0 binnen. 

Aïpon.z* mtt twee Raatsheer en . 
Mp Ayf Yn Heeren, 'khadutwee, als wij ftc van mijn 
'JV1 Raaden (laaden, 
Ontboön,om't RijksgefcUil te flechtem'k ben be- 
Aan wie de Perfche kroon zal zijn betrout : het bloet 
Roept Harpagus tot Vorft : maar zoo belofte doet 
Tot recht van 't Rijk, 100 blijft heer Gorgas Vorft,cn Ko- 
Aan wien Aftiages dit Rijk fchonk tot beloning fning, 
Van zijngedaane dienft ; gy hebt miüchien verftaan > 
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K e 6 -b n z u c h t. 37 
Detwift bier uit geteelt,en dringt die fterker aan l 
Zoo vrees ik ongeval; want wie de Ri jksgefchillen, 
In d'eerften aanvang , door geen redenfwaart kan ü ülen , 
Die ziet,in plaats van vreê, de felle dwinglandy, 
Beraorft met burgerbloet, in volle heerfchappy. 
Hier twift het bloet , en eet, om Perfens kroon te draagen* 
i Raat. Vorftin, wieos kloeck beleyt dit Rijck kan onder* 
febraagen. 

En ftiertuw wetten,daar 't uw Ma jefteyt belieft , 
Die door uw wijs vernuft,dit Rijksgefchil doorgrieft , 
Wiens brein de fleutel is,om deze twift t'ontfluiten • 
Zal 'k echter op 't verzoek van ü mijn reedèn uiten / 
My dunkt Mevrouw , den eedt (toen d'overleeden Vorfr- 
Zi'}ü Rijk aan Gorgas heeft verplicht } dient niet beraorft 
• Met achterlaatigheit ; vermits der Vórften eeden , 
Gegrontveft op"t befebeit van nuttigheiden reeden, 
Die binden fterker , als 't gevolg van wettigh zaat : 
Want wie zijn wettighek alleen uit bloet beftaat , 
Daar ziet men onverdienll fomwijl wel tegen kampen, - 
Harpagus , 't is wel waar, is oorzaak dat de rampen 
Van 'tPerfiaanfche Rijk zoo ver verdweenen zijn. 
Maar dat Aftiages zijn deugt, voor deugden fchijn 
Heeft opgevat, dat blijkt, om dat zijn eedt dees landen., 
In fpijt van Harpagus , aan Gorgas ging verpanden . 
Z Raat. Wy weeten dat dit Rijk aan Gorgas is belooft; 
Maar waarom dat de Vorft , Harpagus beeft berooft' 
Van : 't ze!ve,dat betaamt ons niet te ondervraagen : 
Daar wettigh bloet is, kan degunftgheen Rijckskroo» 
draagen. 

1 Raat. Beloften van een Vorft verplichten d'onderdaan. 

2 Raat. Wanneerze noch de wet noch plicht te buyten gaan. 

1 Raat. De Vorft, ging door dees eedt, zijn plicht, noch wet 

te buiten. 

2 Raat. Een Vorft vermag het bloet niet wettig uit te fluiten. 
Raat. Een Rijksvorit heeft zijn maght verbonden aan zijn 

wil. 

Raat. Een wil van reen ver vreemt, bout onheil en gefchü. 
Raat. Een Vorften wil behoert,de waarom,niet te zeggen* 

C 3 2 Raat. Daar 
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38 De Moordaadige 

Z Raat. Daar 't bloedt verbannen wort , komt onluft laagen 
leggen, 

Waar door een machtigh Rijk in 't kort te gnonde gaat , 
Door eigen wapentuig : daar 't Rijk door gunft beftaat , 
Daar wort het wettigh bloet van 't eigen erf verbaftert. 

1 Raat. Wie 's koningswoorden kreukt door dwinglandy, 
Haar hooge Majefteit. (die laftert 

*A Iph . J k Wil 't uitwijs, volgens 't Recht. 

2 Raat. Zoo gy Harpagus kieft, wort alle twtft geflecht , 
't Gemoet des hovelirgs, tot minzaamheit gedreeven , 
Een rechte naazaat, doet de oude Vorft herieeven. 

\Alph. Maar wie ftut onderwijl dees twift ? 

2 Raatsb . De ftaale vuift 

Van Harpagus, wel eer met brein, en bloet begruift , 
Ten dienite van de Kroon ; toen hy door ftaale wetten , 
Den weg verbannen Vorft op 'sRijkstroon deed herzetten. 

1 Raat. Geen minder voorzorg droegh Heer Gorgastotde 

Vorft. 

2 Raat. 't JFas ftaatzucht, die hem drong. 

.1 Raat. Wie dappre voorzorg torft 

Met eigen lijfsgevaar, draagt meer als eige liefde. 
2 Raat. Het blij kt , dat hem de zucht tot heerfchappy d oor- 
griefde , 

Vermits hy tot de Kroon zich zelfs het naafte noemt. 
"%Alph. Hy heeft zich noit tot Vorft van dit gebietgeroemt. 
2 Raat . Als ftaatzucht nedrig fchijnt,dan wortze hoogft ver- 
•Alph. Hy weigerde 'tgebiet des Rijks. (heven. 
Z Raatsh. Om glans te geven 

Aan zijn kroonzuchtigheit, de zucht tot heerlchappy 

Wort alderbeft bekleet door flinkfe veinzery. 

Harpagus dappren moet zal noit de kroon verlaten. 
'1 Raat. Men dwingt de moetwil door de macht van ons ful- 
daten. 

2 Raat. Die luiftren naar een wenk van Harpagus alleen , 
En 'tRijk,hoe rijk,wort arm,raakt tweedracht op de been: 
Daarom zal *t noodig zijn Harpagus PÖrft te kiezen. 

1 Raat. Za\ dan de oude Voxk zijn eer en glans verliezen ? 

zZaat. Wat reden? 

I Raat. Mits 



Kroonzucht, 39 
^■1 Raat. Mies zijn eedt dan wort te niet gedaan. 

p. JJ^r 't Is beter dat het Rijk als dat den eedt blijft (laan. 
' yAlp Wie zal ik dan als Vorft op Parfens Rijkstroon zetten J 
|2 Raat. Harpagus.... 1 Raat. Gorgas. 
Alp Hoe mijn Heeren.... 2 Raat. Volgens wetten 

En bloedt.... 

1 Raat . Vervolgens eedt dient Gorgas Vorft van 't Rijk: 
Alpb. Daar 't rechter oordeel t\vift,daar heeft de fchult gelijk. 
Gy Heeren *t is genoegh, wilt u te vreeden (lellen , 
Vertrekt» ik zal by tuy het noodigft oordeel vellen. 

Raattheeren binnen. 
Verwarde Rijksbeftier, hoe zal ik uwe knoop 
Ontbinden, die my fielt als tuflehen vrees en hoop , 
Doch 't komt Harpagus toe, wel aan dan 's Vorften ecden, 
En mijn beloften zie ik o ver (temt door reeden : 
Dies gun ik Harpagus de kroon eu fcepterftaf ; 
Daar t nootlot wetten fchrij f t> verandert gunft in ftraf Mn 

Vertooning daar Harpagus gekroont wort. 

Harpagus in eenvertrekfebryvende. Dar int. 

Har. r^v Arias , brengt dces brief aan 't opperhooft der fie- 
i~J len, 
Wiens trots door ydle waan veel belden dorft vercielen, 
Daar 't fpraaklit fchermt voor 't fwaart. 
Dar. WiemeentzijnMajefteit? 
Har. Die dien ik 't Perfche Rijk voor eeuwig heb ontzeic , 

'k Meen Gorgas. Dar 't Zal gefchien. 
Har. Geen fnooder Rijks- tyranoen 

Als die door kroonzucht 't recht van wettigheit verbannen. 

Minnen. 

Gorgas t 

IK zie door 't flinks geval mijn lukftar omgedraait ; 
Mijn eer en zegenpraal ten wortel afgemaait , 
O kroon .! wat houd gy leet, en zielsfenijn verborgen ; 
Gy fchijnt het endt van ramp , en zijt 't begin van zorgen : 
Vervloekte y delheit van al de hoof fche pracht , 

C 4 Gy 
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40 DeMoordaadige 
Gy gloort voor my van ver, als toortslicht in de nacht 
En eer ik u genaak dooft gy uw licht : uw fchynen 
Is, eer 't is uitgebluft : gy opent de gordynen 
Om tot u in te treên, maar blijft in het verfchiet , 
En hoe 'k u naadcr kom, hoe 'k minder vind als niet : 
Dies roep ik wel te recht : ö kroon vol ydelheeden ! 
Maar zacht, wie zien ik daar zoo haaftig tot my tréeden , 
Ik hou my vaardigh, eer het nootlot my vcrratt. 

Dar. Mijn Heer, outfangt deesbrief. Gor. Fan wie ? 

' v UitKoningslaft. 
Gor. Uit Konings laft: oramp! uit Konings laft ? 'kzal't 
leezen. 

Dar. Dit moet u w regelpaal, uw doen, u vv laaten weezen. 
Gor. Uit konings laft ? ó fmaat ! ö duldeloos verwijt. 

'k Hoor 's konings laft, en ik ben konings eernaam quijt. 

Wie heeft my in de gloet van dit verdriet doen glye ? 
Dar. Alphonz'hult Harpaag^orft van Parfens Monarch ye. 
Gor. Alphonza? 

Dar. Ja Alphonz' heeft Harpaag Vorft gebult. 

Gor. 'k Dacht noit haar tongfenijn van buiten was vergult. 
Dar. De ftaatzucht blinde u, toen kroonluftu bekoorde. * 
Gor. Alphonza !hoe ? Alphonz' denkt aan uw eedt, en woor- 

Noit adder zoo vol girt, die dieper wonden teelt, (den. 

Dan als een vrouwe tong haar rol van loosheit fpeelr. 

O fchoufpel van verdriet , doorwrocht met duizent knoo- 
P en * (hoopen, 

Daar gunft den gunftling fchopt , kan hoop geen uitkomft 

W ant wie dat eerloos hoopt, verzet zijn eerloosheit , 

Vermits de naakte hoop een weg tot gunft bereit . 

Maar wie van eer en gunft wort zonder hoop verfmeeten, 

Wort van de hooploosheit, als *t kanker dier, doorbeeteo. 

Het tonggiftvan Alphonz' gaf hoop tot kroon, en ftar ; 

Haar ontrouw wirp my weer tot in mijn Jammergraf . 
Dar. Den inhout van dees brief zal uwen plicht uitdrukken. 

binnen. 

Gor. Wat voel ik mijne ziel door rampfpoets prikkel rukken 
Nu my dees ftaat ontftaat. elaas, waar wil dit heen , 
Terwijl Alphonza paft op ecden noch op reen. 

Caliot 
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K ROOKZI7 CHT» 41 

GaUot uit met een groote brief! 
1 Cal!. Mij n Heer, 'k hacfh ier een brief. 
tPor. Vervloekte, wijk mijn tooren. 

wCaiï. Hoe drom mei is de wint ; hebt gy my niet verkooren 
Voor uw geheimen Raat, ziet hier, hier is de proef 
Van mijn ver ftandig brein. Gor. Vertrekt. 
CaU. My dunkt zijn fchroef 

Is \vat ontfieli : gelieft 't mijn Heer dan eens te leezen , 
Of zal ik langer uw geheimen Raat niet weezen , 
. Wat hèbfren 't flechtc Iuy , die Koning worden drok. 
Gor.Gy tergt mijn ongedult. 'Caü.h't waarheit Heer,of jok. 
Gor. 'k Bedek mijn fchand voor hem. Callot komt tegen 
morgen, 

Dan zal ik aan uw dienfl een Ridderfchap verzorgen, 
Enbrengnjvybrïéven meê. 
CaU. , '\ Maar zal mijn Heers gemoet 

Dan beter zijn bedaart. Gor. Vertrekt gy lompen bloet, 
Of 'k zal irtv raaferny in ftomheit doen verkeeren. 
€att. Als har dtrs Vorflen zijd, dan worden 't batfe heeren , 
Ik zal dan morgen vroeg Vertoonen dit papier , 
Waar in ikheb ? erinelt u w ganfche hof beitier.Oitf .binnen. 

Hy leeft 'den brief. 
Trouivléjze Gorgas, die door u*vo ^vervloekte vonden , 
De Perfia'anfche Kroon, ctlsïrfre&t, had verbonden 
^Aan 1 trwwrmételbeit : uiv leven *coas gevelt , 
Indien Jülphenzaas beê u niet had vrygejleit ; 
Doch maakt u, eer de zon op morgen raakt aan da alen , 
Uit 'tPer/iaanxgebietj en nadert noit onx paaien. 
Vermits ótif vu aakend oogh naar zulke fchenderr dorft 
Tot voorjlant van het R v\- * 

Harpagus wvoen Vorjl. 
Harpagus uwen Vorft ! mijn Vorft ? ó donderbaüen 
Vooreen ftaatznehtig hart: moet ik een Vorft zien brallen 
Ten troon, my mgevvijdt ? vaart wel dan Parlens troon , 
Mijn ziel die blijft vernoegt met deeze yfrc kroon : 
O hof vin ydelheit ! daar voorfpoet domheits oogen 
Door t ftaatzuchts masker fluit , wort voorfpoet vaak be- 
droogen, G 5 Wan- 
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42 De Moordaadige 
Wanneer de tegenlpoet het masker rukt van kant : 
Beproefde zegengal dat is der deugden bandt. 
De kroon is my voorzeit , 'k zal fonder kroon niet fterveni 
Nu my het gout gebreekt, zal ik het yfer erven : 
En maaken al mijn pracht aan uwe fmaat gelijk ; 
Zijtgy eenyfre kroon ,ik zoek een yfer Rijk. 
Ik zal tot bergh, en boich, mijn ovrig leven doemen, 
En wat verfmaatheit is,zal ik mijn weelde noemen. 
Daar 't luk de nek keert, wort de deugt op 't beft geteelt. 
Geen grooter voorfpoet , als daar ramp voor weelde 
(peelt, hintten, 

Uarpagus , ^dlphonza, en Jlomme. 

Ihr. \ A Evrou w, nadien de laft van 't Perfiaans gebiet 
Mijn zorg is toevertrout, zoo wil ik anders niet, 
Als dat de Rijkskrey ts van de Perfiaanfche ftende , 
Soo ver wort uitgebreit, als 't iemant oit bekende» 
Toen d'uitgeftrelate arm van Alexanders macht, 
Het ze'fd had aan de kroon van zijn gebiet gebracht. 
Mijn edelmoedigheit verbiet het wapenroeften ; 
Dces arm zal aan dit landt noch kroon en febepters oeften. 

Alp. Lang leef zijn Majefteit, tot welftant van de kroon. 

har. De wereltvorften zal 'k doen Iuiftren mijn geboón, 
En ziddren doen, fcls zy Harpagus hooren noemen , 
'k Sal kroonen tot den tret van mijnen voetbank doemen : 
Soo wort der Perfchen kroon, aan elk tot fchrik gebrocht 

Dér nu uit, 

Mijn Heer,den hooftgezandt van Mogor heeft verzogt 
Om zaaken van gewight zijn Majefteyt te fpreeken. 
i ïar. Dat hy zijn Mogor zeit , dat by het vrede teeken 
Verandert in een vaan, van ongenaa bekladt , 
Sijn wrok heeft lang genoeg 't gedult mijns ziels befpat 
Met onverdiende hoon,toen ik door zijn medoogen , 
Van d'overlede Vorft, tot ftilftandt wiertbewoogen. 
Hoe,zoekt hy nu verdrag»nu my het Rijks gewelt, 
(Een ikuntel van mijn kroon ) ter handen is geftelt ! 
Neen,nu hy zich gevoelt van mijne macht befpringen» 
Aanvaard ik geen geftreel, maar zal noch fterker dringen , 

Tot 



Een 
w 
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Kroonzucht. 
Tot dat zijn wreveltrots aan Perfen onder buigt. 
Als min vermoogen ivort van meerder overtuigt , 
Dan zoekt men door verdrag zijn onmacht by te leggen, 
Maar mijn getergde hoon, diezal hier neen toe zeggen. 
Gy Heeren, dat men al ons Rijksmacht by elkaar 
Doet rukken,om dit Rijk te hoeden voor 't-gevaar , 
Waar mede Mogors Vorft het zelve komt beloeren , 
Een Rijksvorft die zich laat van vreedefchijn vervoeren , 
Raakt door des vyants lift,onwetend in het net; 
Daar voorzorg 't Rijk beftiert,wortalle lift geplet. 

CaUotuit. 

kali. Mijn Heer,met uw verlof, hier heb ik al de wetten 
I Die dienftigh zijn in 't hof eens by elkaar doen zetten , 

En toon hoe 't Raatsheerfchap my 't alderbefte pail 
I TotfteunfelvanuwRijk. Har. Watzijtgy voor een gaft 
* Die zoo vermetelijk 't gezag eens Vorft derft breeken ? 
til. *k Heb misverftant mijn Heer , ick moet den koningh 
Om zaaken van belang. (fpreeken 

.Draag kennis waar gy zijt. 
ü. Maar is de Vorft hier niet ; want ik heb weinigh tijt 
Mits ik my heb vergift ; maar 'k weet een goe verfchoning. 
ytr. Watzijtgy dan? 

• Callor, een dienaar van den koning. 

\ar. Wat koning? Cal/. VanditRijfc. 

WP' >c I $ e en uitfinnig man. 

\ar . Daar ftaat ons Vorft en Heer , ziet gy hem niet. 

*£* ,., . Hoe kan 

Dat mooglijk zijn,het lijkt hem niet, 

\ , Wc\ kijk te deegen. 

ill. Zoo heeft hydefe nacht een ftarke koorts gekreegen 
Die hem verandert heeft, want hy lijkt Gorgas niet. ° 
ar. Die fchelm is 't lant ontzeit, en 'c Parfiaans gebiet. 
// . Zoo keer ik 't blaatjen om, en fmeek door vleverie! 
zr. Van waar was Gorgas toch. 

L' «J i... n . . Uit Parfens monarchie 

Van Adelijkgeflacht,door ftaatzuchts vlamgeftipt, 
iDoor grootsheit uitgebroeit, van kroonluft uitgekipt. 
Zijn-ftaatzucbt is geftraft , blijft gy mijn hof verzeilen. 

Caü. Wie 
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44 De Moordaadigk 
Cali. Wie zal my 't raatshecrfchap,of 't ridderfchap befteller 
Har. Dat zal zijn zeiver wel ontvouwen : maar wat heeft 
Die groote brief bevat? Caü. Die brief mijn Heer,die geeji 
Een teken van mijn geeft. Dees brief weet al het weeten ii 
Wat oiceen Raatsheer wift> hier uit kan yder meeten 
Hoe hoog, hoe laag, hoe groot, hoe klein, hoe brect , hof 
fmal , 

Een koning in zijn hof, zijn ftaat bellieren zal , (den 
Dees brief toont hoe een Vorft zich zal niet Mars verbui 
H oc dat hy 's vyandts macht zal om fijn vinger winden , 
Hoe dat een Vo» ft, aan (toet, aan adel, en aan ftaat , 
Aan taafel, en aan dracht, fich noit te buiten gaat , 
Hoe veel iakkaien, knechts, keks, krauwels,helbardiere 
Ken k< >ning hebben moet, hoe laag de kamenieren 
Haar zullen buigen, als zy over ftraaten gaan , 
Op wat fatioen hun dracht, en hulfel zal beftaan , 
Hoe lang het jofrerfnor haar fleep zal laaten hangen, 
Hce 't beter is gekuft, aan handt, voet , borlt, of wangen] 
En duizent dingen meer, heb ik by een vergaart , 
Hier uit zoo ziet de Vorft wat dat Callot is waart. . j 
Har. Men zal uw weetvernuft met hooger ampt befchenkei 
Alsgy vanmy verzoekt. Cali. Datkan ik ook wel denkei 
Wart zulk een man als ik : 'k wil wedden (zoo ik kon) 
Dat ^ y met my alleen de heele werelt won. bmn6\ 

VIERDE BEDRYF. 



Harpagiis ter jaght. 
"T Och houd het naare bofch de rechte weg verhoolcnj 
C^^l Ik heb hier lange wijl door dik en dun gaan dooien M> 
^ Ik weetniet waar ik gaa, en wat ik zal vermocn. 
Te meer, u ijl 'k memant vind, die my befcheit kan doen >| 
Hoe 'k dit verwarde bofch zal veilig uitgeraken : 
?vïa2i zagt, my dunkt ik hier een hutte kom genaken. 
Hou, hela, is hier menfeh of eenig menfeh gelijk ? 
Gorg.u üi Heremute klaren. 
Gor. W ie ftcurt mijn ccnigheit ? 
ar. 'k Verzoek een weinig bli|fc 

W 





Kroonzucht. 45 
Wat weg de naafte leit om uit dit bofch tc komen. 

eeft Vader niemand hiervan daag ontrent vernomen ? 
r. 't Gaat nu in 't tiende jaar, dat ik met mijn geficht J 
\H& laatfte fchepfel zag, van reedlijkbeit verlicht ; 
En fchrikte, toen mijn oor vernam dees menfchen talen. 
$r. Het fchichtig ongediert deed my hier herwaarts dwalen. 
En weet niet waar ik ben, of waar mijn Adel is : 
Hoe Vader, 'k hoor gy zucht, wat reên ? Gor.Uitdeerenis. 

Wat deert u Vader, zeg ? ik bid u ftaakt uw vreezen , 
3 k ben de Vorft van 't Rijk, en kan u dienftig weezen, 
Onrfluituw hert voor my . 

or. My deert dat 's weerelts luft , 

Met haar vermomt bedrog, in elk niet is gebluft , 
Gelijk in my, terwijl de welluft van ons leven 
Staat in vernoegde ruft van yders hert gefch reven, 
«r. Wel Vader oordeelt gy dan dat geruftigheit , 
jer, \ \ By niemant als in 't hert van Heremyten leit ? 
mi ?r. Ja Heer, maar 's konings ampt beftaat in veel te zorgen. 
iar. Ik hoor dc Rijkskroon heeft by u veel ramp verborgen, 
j or. Terwijl derijkdoms laft aan onruft isgeboeit. 
iar. De fcepter wiert wel eer op heiligheit gefch oeit , 
Wie uit het uiterlijk wil waai beits oordeel vellen , 
Gevoelt fich menigmaal van roisverftant verzeilen. 
tr. Nochtans de hoof fche pracht leeft zonder zorgen niet. 
%r. Wie zonder zorgen leeft , is 't voorbeelt van 't verdriet, 
Terwijl men altijt acht moet op fijn handel geven. 
éor. Dezorg van achterdocht fchat ik voor heilig leven : 
Maar aan een Rijksbeftier is meerder moeite vaft. 
: $9ar. Al wat men willig torft is meerder luft dan laft. 
tol^r. Wat zijn de Rijken, als verglaafde monarchyen , 
Een glinlter zonder glans, verbeelde heerfchappyen , 
Wiens gloriglimp is damp, wiens eerglans ydle waan, 
Wiens macht is nacht»ys,en wiens ftaat noit vaft kan liaan, 
De pracht en goude kroon zijn niet als gouwe banden : 
Het hof bouwvallig, en het Rijk zijn drijf bre landen : 
Dc vryheit vaft geboeit, de welluft ftaag verveelt , 
Eo al wat waarheit fchijnt, dat is maar flechts verheelt. 
Ifrr. De liefde tot een zaak maakt ballaft licht om dragen . 

Gcr. Df 
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46 De Moordaadige 
■Gor. De giory van bet hof dat zijn vergulde plagen , 
Wiens zoete pijnlijkheit niet eerder ïmart komt biéo , 
Voor dat de dootfnik zwoegt) die d 'angel dan laat zien , 
Die onze vreugt vergalt van 't hooffche ydel ftreelen. 
Har. W ie om 't gemeene beft geen zorgen laat ver veelen 
Die oeffent grooter deugt, dan die in 't dichte wout 
Zijn eigen liefde queekt, en zich van zorg onthout. 
De deugt die eenzaam blijft die kan geen deugt verwekkëi 
Maar daar de deugt een baak aan andre kan verftrekken, 1 
Daar bloeitz' en teeltze voort , wat geeft doch d'eerzaam-l 
heit? 

Gor . Een prikkel die de ziel tot hooger doelwit leit. 

H ar. Zulk leven fchat ik niet dan een geduerig fterven . 

Gor. 'tls meerder doots gelijk,die om den hoftoorts f werven , V 
De hooffche pracht verheelt niet dan een ydle waan. 

"Har. Watluftkandocbin'thertvand'Heremytenftaan? 1 i; 

Gor. Het koninglijke hof gaf nimmer vreugt noch weelden > N 
Die dit verwurpe kluis aan my niet mede deelden : 
Mijn Rijkskroon is mijn ruft, dienimmer wort beloert ; 
Mijn lcepter is mijn ziel, die niemant my beroert ; 
Mijn fchatten zijn mijn deugt, die niemant kan beroven , 
Mijn glori is mijn lult, die ftaag mikt na hier boven ; 
Mijn adel is 't gediert die d hemel zeiver geeft. 
Het doet de Vorft wel vreemt , maar wie dit eenmaal heeft | 
Met een oprechte en ft, gelijk als ik, bevonden , 
Die bleef geen oogenblikaan't weerelts hof verbonden. 

H^r. O Vader, 'k hebt gevat, want daar ervarentheit 
Met orgeveinftheit fpreekt, daar wort men aangeleit , 
Om 't oor en *t hart te biên, ik fta als opgetoogen , 
En rnet genegentheit tot uw vermaan bewoogen , 
Dies wenfeh ik Vader dat gy my ten hove brengt. 

Gor. Mijn ruft verfchopt het hof, daar weelden onruft plengt. 

H^r. Gy zult my in het hof voor geeftlijk Vader ftrekken. 

Gor. Zeer zelden laat de deugt haar in het hof opwekken. 

Har. Uw voorbeelt zal mijn hof doen houden in den toom. 

Gor. \Vie d'Adel deugt inprent heeft tegen wint en ftroom. 

Har. W el gaat gy niet voor wint , ten minften zal 't laveeren. 

Gor. Verftroide ydelheit des Adels wil niet leeren. 

Har. Be- 




Kroonzucht. 47 
Usr. Begint van d'eerfte deugt , wijft baar van trap tot trap. 
mor. De myter en de kroon, de hofpracht en de kap , 

Die houden geen accoort. Har. Ik zal den Adel dwingen. 
ror. Hoe kan uit d'ydelheit een bron van deugden fpringen? 
aar. Den invloet van uw woort ontvonkt een ydel hart. 
tor. De fchimp van d' Adeldom fteekt met de tong of ftart. 
Het hof zal zelden 't licht van deugdens baak bezeilea . 
:»sü| \ar. Uwdeugdelijketongzalhaarhethartbepeilen. 
itm,-. tor. De deugt paft in het hof als water in bet vier , 
Ey Heer, laat my dit kluis, blijft gy by 't hof beftier. 
ïarp. W ie voor zich zei ver leeft , wort voor geen deugt ge- 
hecten ; 

Het Heremijts gebeent wort noit te recht bekreeten , 
Om dat het nimmer nut als aan zich zeiver gaf. 
W' ie and re ftichten leert, wort na zijn doot in 't graf , 
DoorFamaas lofbazuin, onfterflijkheit gezongen. 
Maar wie uit eigen liefd tot ftilheit wort gedrongen , 
Die mirt de waare deugt, de fïjnfte peerel wort 
Door felle barrening, tot op den ftrant geftort , 
Uit hardfte fteengebergt, wort 't fijnfte gout gegraven : 
Zoo ziet men d'eêlfte deugt in volle luifter braven , 
Wanneer een quaftighart uithooffche ydelheit, 
Door een vergoode tong tot deugt wort aangdeit. 
tor. Mijn Heer, ey tergt my niet. 

\* r P- Ey Vader, laat het wcezen. 

tor. Verfchoontmytoch,,, Har. 't Moet zij n, 
or - Ik laat my niet beleezen,,,, 

ar. Uw tong heeft my bekoort..., 

E* r ' lk mis mijn vryheit niet,,,, 

prfr. Niet om uw Konings wil ?.„. 

Y° r ' Noch om zijn Rijksgebiet,,,, 

y ar, Gy krijgt mijn hof,,., Gor. Foor 't bofch ? 
IW. Mjngunft,,,, Gor. Foor ware luften? 

iar. Mijntafel,,,, Gor. Voor 'tgenoeg ? 
\ ar * De weelde. Gor. Voor mijn ruften ï 

Ur. Gy krijgt vermaak,,,, Gor. Voot liefd ? 
jerei W+ _ ' En zoet gemak,,,, Gor. Voor deugt? 

Ur. Eentabbaart van fluweel,,,, 

SS -'• Gor. En 
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48 De Moordaadi6e 
Gor. En dat voor waare vreugt ? 

Har. Gy wort van elk ontzien„«. Gor. En dat om vry te leven? 
Har. Gymuft hier in uw kluis. 

Go r. 'k W il 't voor geen praalhof geven . \ 

Har. Gy zult in 't weeldrigh hor een godr op aarde zijn. 
Gor. De eer,en hooffche lult.dat is des ziels fenijn. 
Har. Mijn hof vernoeght het oor,door maatzang. 
Gor. Ydle reden. 

Ha,-. Het oog door konft,de tong dooi fmaak. . .. 
Go >'. Al ydelhedeo. 

Har. Hoe afkeer meerder vlucht , hoe inkeer meerder brant. 

Gy trekt my naar u toe,als gy my wijft van kanr 4 

Dies bid ik voor het laaür, ö aldertrouite vader ƒ 

Dat gy mijn beé* verhoort. 
Gor. Daar komt ons iemant nader* 

Darhif en StMmec uit. 
Har. Uit fijn mijn edelliên. Dar. Grootmogend Majefteic, 

Wy waaren door het wilt van 'c rechte fpoor verley t. 
Har. Komt vaader, d'hemelzal aan zulck een deugt ghe- i( 
dencken , 

\V ie om een anders wil, zich zelf ten dienft komt fchenken, 
Die wort van yder een met lof en eer bejuigt , 

Gor. Mijn Heernaadienik word van reden overtuigt, 
Zal ick gehoorfaam zijn met iüficht, dat mijn leven, 
Een ftichtigh opmerk aan den hoveling zal geven. 

V.ar. 'k Ben dankbaar aan de guDir , die Fader ons verleent 
'kWas van de weg gedwaak door't fwijn,en had gemeent, 
Dat gy en uw gevolg het zelve fvvijn beloerde. 

Stam. Zijn yflelijk gebrul ons van elkander voerde. 

tiar. Zoo ben ik by geval dit houte kluis genaakt , 
En van dien Heremijt foo zeer aan 't hai tgeraakt , 
Dat hy met ons ten hoof zoo daatlijck zal vertrekken. 
Als't Vader dan gelieft. Gy zult ons gitz ver It rekken; 
Komt Vader,treet met ons, en doet ons uitgeley , 
Vermits w y onbekent zijn in dit bos en hey : 
En laat uvv kluis,het kluis, gy moet mijn zy verzeilen. 

Go r. Wel als J t de Vorft gebiet, 'k zal my te vreden ftellefi > 
En toonen dat ik blijf des Kor.ings onderdaan* 

Vaart 



H 



ft 



Kroonzucht. 49 
Vaart wel mijn houte kluis. #>r. Wat heen ? 4 
G<?r. Hier moet men gaan. 

Cratet, Orhefus. 

Cr*, 'k TT Erfta de trouwdagh van Alphonz' voorban* 
V den is* 

Or h . O neen , want haarc min noch buiten banden is^ 
Wat reden heeft Mevrouw zijn liefde af te wendea 

Cra Fermits ons Vorften trots heer Gogas deed verfenden. 1 
Aan wien haar zinlij kheit ten dierften was ver pat jt , 
En zelden bluft men 't vier van d'eerfte minnebrant. 

Or*. De luft tot naazaat zal haar luft tot min ontfteeken. 

Cra. De min verkeert in haat,zoekt luft in 't leet te wreekeO| 
De liefde en de haat der Grooten,zijn befproeit 
Met onu it blufli j k nat . de haat wort min vermoeit 
Hoe meerder datze blaakt, 

Callot uit. 

O r *- Callot zi jt welgekoomen * 

Hebt gy van daag in 't hof iet zonderlings vernoomen. 

Cal. O ja, ons koning is gekoomen van de jacht. 
En heeft een wonderdier,uit 't bos in 't hof gebracht. 

C>* Wat is dat? 

Ca i' . L * l 6 een dier » '* hceft vIeugels,ftart,noch veeren; 

Het vel heeft weinigh haar , maar 't is bedekt met klecren, 
Cra. Wat is 't? Call. Een woud-aap. 

F'JL- j * . Wat? Otf.Een aap die zich in 't wout. 

Orrode dorre hey,'ot in 'tgebergt onthoudt. 
Or*. Callot heeft luft in boert. Cal/. O neen, als ik wil liegen 

Dan val ik van my zelf. Cra. Gy zoekt ons te bedriegen 
Ca// 4 Neen zeker. Cm. Wat is 't dan ? 

Ca ü' ut. «. Een heremijt, die 'thof 

ten baak verftrekken zal met al zijn deughden lof , 
En zoekt gelijke deugt in dadels hart te zaien. 

Cra. k Loof hy ten tijdt van d'oogft feer weinigh vrugt fal 
maien. 0 6 

Orb De zoetenachtegaal noit by een nacht-uil paft, 

ym. 4y noonelkander,alsde vos enkraan,tegaft. 

D Orb. Callot 
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*o De Moordaadige 

(jrb. Callothebtgy ook iets verftaan van 's Vorften minnen. 

Ca ii. Niet anders, als dat zy niet licht is te verwinnen , 
Vermits de oude fpijt van Gorgas haar noch fmart, 
De baat der vrouwen blijft voor liefden yfer hart. 

Cra . N och tans heb ik verftaan, dat zy door twee gezanten 
Haar uitftel voor een maandt genoomen beeft. 

Ca:>. Het kanten 

Van min,en wedermin der Vorften.duurt zomwijl 
Zoo menigb dagb en jaar , dan komt op 't laat ( l de bijl 
Van dit of dat belct,den knoop aan Hukken kappen : 
De min van koningen die gaat langs duizent trappen : 
En als zy dikmaal zijn op 't puntje van de trouw » 
Dan valt de trap om ver, en blijft hy aan het touw 
Zomwijl noch fpartclen, en roepr,die Graafl ijkheedcn 
Van dit of dat gtbiet,zal ik ten dienft belteeden 
Van uw geneegentheit , dan komt hy zomwijl noch 
Tot zijn beloert genot. Cra. W el dat is geen bedrogh , 
W anneer zy beidegaar op 't left te rechte koomen . 
Maar zacht,my dunkt ik daar den Koning heb vernoomen. 

binnen, 

Harpagm en Gorgas. 

Har. r? Erwaarde Vader , *k heb een ruimen tijt geleên , 
H Mijn ziels genegentheyt ten offer gaan hefteen , 
Op 't altaar van de Min , maar noit heb ik de ftraalen 
Van vafte wedermin op my zien nederdaalen ; 
'k Meen d'oude koningin Alphonza ,die mijn fmart 
We! met medoogen ziet,zoo't fchijnt,maar blijft verhart, 
En heb de reden noit van afkeer konnen weeten , 
Miflchien of d'oude wrok haar tooren houd bezeeten , 
Want waar debitfe haat den eerften grondtfteenleit, 
Daar wort voor 't liefdens vier zeer zelden plaats bereit. 
'k Zal 't Vader kenbaar doen, hoe 't zich heeft toeghc 
draagen ; 

Den overleeden Vorft die had zoo haaft zijn daagen , 
Door 't wreede nootlor,niet geèint , of 't ganfebe landt, 
Dat ftond door t weedrachts vier,als in een volle brandt, 
Vermits een fnoodeguit, door Kroonzucht aapgedreven. 
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I Kroonzucht. 't\ 
Zich zeiver had de naam van koning toegefch reven . 
En 't fcheen of ons Vorftin,van 't lietdens too ver vier 
Tot hem onfteeken was > mits zy het Rijksbeftier 
Aan hem had toevertrout. 
Gor. O overgeve fchande , 

Daar een vervloekte min, een geile vrouw doet brandei 
Har.lk quam/k verzocht mijn err,mijn kroon,mijn fchepter- 
ftaf, (iUat 
Maaf daar de geilheit heer ü , daar loont men dienft met 
De Rijksgunft was vergalt, Alphonzaas tooren brulde 
Als een getergde ftier,ik ftond ontzet,en 'k dutde 
Dat een Kroonzuchtige, een uitgelaateguit, 
.De rechten erfgenaam van Perzen buiten fluit. 
Maar had de Koningin mijn trots niet doen beletten, 
Ik had zijn fchepterzuchtdoen aan een fteenrotsfetten, 
Gelijk ik eertijts eens een herder heb gedaan , 
Die maer uit yd'le gloor zijn lukftar had zien ftaan , 
Met een vergulde kroon, wie ftaatzucht niet doet vollen, 
Gevoelt zich op het laatft van boevenfehuim beknellen. 
Dies Vader zal ik u, als mijn geheimen vrient 
Gebruiken, om mijn min,zoohet gevoeglijkft dient, 
Te offren ; om uit haa r de weerlierd te doen Ipringen. 
Een geeftelijke tong zou 't yzer zelf doordringen. 
Gor. Mijn Heer,daar 't dienft baar hart,aan uw genegentheie, 
Haar zelfs verpanden kan,daar ftaatze ftaagh bereit. 
Daar liefde zoo lang brandt, daar zou zy*t hart ver- 
teeren. 

En nu de hoovlings hulp gebreekt , zal 'k my verweeren 
Met geeftelijk bedroch ; want waar de tabbaart 't Recht 
Van toorfpraak wortontzeit , daar wort de twift geflecht 
Door een gewijde kap. 

Gor - Mijn Heer , is 't lang geleeden, 

Dat gy van zulk een guit uw eerglans zaacht vertreeden ? 

Har. Kort na de Pbrft fijn doot. 

G° tm 't Is wonder gy dees fiel 

Op ftaande voet niet deed af tappen bloet en ziel . 

Mar. Ick achten hem onwaart door 's koninigs handt te 
fneeven. 



jr, 



D 2 



Gor. Maar 
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De Moordaadicb 
Gor. Maar waar is dezen raat) na dit verloop gebleeven ? 
Harp. Miüchienby'tboevenfchuim, van waar hycerftmaal 

quam. 

Vermits ik nooit verftond, waar hy zijn oorfprong nam. 

Gor. O gruwel ! daar een guit een Kroonrijk komt befwalken, 
't Is wonder dat de aardt baar mont niet op deed fpalken , 
En (hupten 't godloos zaat in haar vergramde balg. 

Har. Een guit die 't Rijk beloert, krijgt loon van rat,of galg. 

Gor. Mijn Heer,kan dienübaarheit van my u hulpzaam wee- 
zen ? 

Har. Uw ftrcel tjong zal Alphonz' tot wedermin bdeezen . 

G<?r. 't Geen ik met woorden zeg, zal 'k toonen metter daat. 

Har Het Ichijnt of mijn verzoek, en van de gantlchen Raat, 
Geen raat weet, om haar ziel tot min doen op te wekken. 
Dies moet uw iireelgift my voor minnentolk verftrekken , 
En zeggen hoe mijn hart, van liefdenszoet gcwelt , 
Ten offer aan Alphonz', van Eros wort geftelt. 
En dat het knaagbleet van haar fchoonheits fcherpe pijlen, 
Mijn kookend ingewandt aan gruis en ftof doet vijlen. 

Gor. J k Zal door mijn brein en tong doen toonen dat vernuft, 
Noffh voor de bitfe haat, noch voor de liefde fuft. 

Har. Wel geeft haar dezen brief , wiens fchrift haar zal doen 
fmaaken , 

Wattrouheitdat de min in Parfens Vorft doet blaaken. 

Harpagus binnen. 
Gor. Veranderlijk geval, hoe ftreelt gy Gorgas ziel ; 
Die van het laag en hoog, tot hoog en laagfte viel. 
Vervloekte Hai pagus, denkt gy noch om dien harder , 
Die gy ter doot verwees : wat zaak was oit verwarder , 
Als dien gedoemdenman tezienuw liefdens tolk, 
In hereuiyten fchijn ; die gy met uwen dolk 
In ichijn van Vorit verjoeg : dan 'k zal uw kroon beloeren, 
Daar fchijn van heiligheit bedrogla in 't Rijk kan voeren , 
Daar wordt de Vo lt verplet, eer 't icmandt wort bekent, 
Wanneer het geeftiijkkleetzijndoodlijk gift aanwent , 
Om aan 't gekroonde hooft de lukltraal uit te dooven , 
Dan wort den Doemer vorit, eer 't vorften zelf gelooven» 
Ik ban detiefdens beo, om 's konings houwlijbbandt 



9t 



Kroonzucht. 
Te kooopen met Al phonz', die zeiver is verpandt 
Aan my, door eed en trou w : ö wonder noit gebooren l 
Ik moet mijn eigen Lief tot anders minbekooren. 
Mijn vyandt mint mijn kleet, en my en mint hy niet : 
W ant zagh hy 't geen hy mint, hy haaten 't geen hy fiet. 
O kleet, ó waarde kleet, uw flechtheit wort verheeven , 
Gy zult dit zielsgeheim aan vrouw Alphonza geeven , 
Maar Gorgas geeft het niet ; geen hertzucht felder kookt 
Dan als fchijnheiligheit het vuer van wraakzucht ftookt : 
Dit kleet zal 's konings val in 't kort zoo wel bedisflen , 
Dat ik de Perfche kroon voor defe kap zal wisflen , 
In fpijt van Harpagus : zoo wort een Vorlt vervoert, 
Wanneer een Monnikskap naar kroon en fchepter loert. 

Bitmsn. 



VYFDE BEPR 



Hl 



êCor. 



Kip. 



tSilpbonza , Gorgas. 
*j^JEvrouw,wat antwoort fal ik dan den Koning bren- 

Eerwaardc Vader, 'k zal fijn liefde noit gehengen. 
Vorttin, en was 't niet beft om door uw wettig zaat 
Te maken dat uw Rijk op vafte zuilen ftaat. 
Wie wettigh naazaat derft, derft wettigheit van Rijken 
En na dat my de Vorft Harpagus heeft doen blijken, 
Zoo is de Perfche kroon voor defen eens verfchrikt , 
Toen ftaatzucht van een guit fich felf had ingewikt , 
En meenden 't waglend Rijk ten gront toe af te floopen 
*Alp Noit heeft de Perfche Pbrft op myne min te hoopen • 
Want k ben door eed en trouw verbonden aan dien helt , 
Die door des Adels wrok en bitsheit is gevelt , 
Verdoemt, voor guit verklaart, en uit het Rijk verbannen: 
^ Alphonza houd fich fchu van 't hooft der Aartstyrannen, 
\\r Forftln > de,iera ens trouw die eenmaal is gehecht, 
Wort niet dan door de doot van een van beid geflecht , 

vr°°u r i 0 S. Wisechte trouw »zy laat haar noit ontbinden ; 
Noclr lift, noch bitfe haat kan liefdens knoop verflinden. 
Urtlpb, Ik weet ook dat mijn eed en mijn verpande trouw , 

D 3 Door 
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54 De Moordaadige 
Door ontrouw Wiert geftraft,zoo 'k anders deed. 

Gor. ' Me *rouw, 

Laat dan geen Weerelt- Pörft,uw liefdens fiel bekooren. 
"Wie dat zijn trouw verplicht , diens vryheit blijft verloo- 

reD * . 
\A lp. Wel zegt dan aan de Korft , dat hy zijn min betoomt, 

Want waar zijn minvier brandt , zeg dat daar water 
ft roomt. 

Om zijn onfteke vlam tot in haar kolk te bluffen, 
Gor. Mevrouw, ik zal onwaard uw waarde handen kuffen , 
En zeggen aan de Vot ft, dat hy zijn liefde ftaakt ; 
Mits gy foo feer van kouw,als hy van hette blaakt, binnm, 

Orbefuf. Órater. 
Ofr 4 \\ T El Heer , wat was het nieuws, 't geen gy my mee 
Cr*. W Eenfaakwiensuitkomftu... (foudeelen? 
0,£. Wat lal die doen? 

C ra ' u ftreelen, 

" Om eer den dagh verfchijnt , uw fon te Gen gedaalt, 
Orb. Wat fon? 
Cra. Uw Claudia, 

Q rbt Wie boert met boert betaalt , 

Die geeft gelijke munt. 
Cra Ten is geen boert, maar waarheit, 

O** I>aar boertluft niet en fpot , daar fietmcn redens klaar- 
Cra Dat gy met Claudia door eeden fijt verknocht, ( heit, 
Orb. Daar noit geen minluft was, daar wortgheen trouw 
gedochr. 

Wat Claudia belangt, fal haars gelijk wel krijgen, 
Cra. Hoe haars gelijk, wat kheelt aan haar? 
Gr y & Datfalikfwijgen, 

Cralls 'toneer? Orb. Diergelijk, 

C ra Geeft baar het haar,., 

Q r £ Wat? CnnD'eer,,, 

Of 'k hou uw reeden vals, een Iuffrouw is te teer,.. f 
Orb. 'kferdedigh nöit een vrouw, in 't goede noch m t 

Cra. Soofnoert uw torg, of 'k fal. ( q uaadc - 

Q rh Gy fult u wel beraaden. 

* Cra, Gy 
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Kkoonzvcmt, Ifi 
Cra, Gy tergt mijo ongedult,want wie eer, Iuffrouw hoont, 

Die wort op (taande voet,met defe munt beloont* 
Orb. Ik dacht gy boert verftondt, 
Cr*, Ia,burteiï lafterreedön, 

Orb, Daar komt den Heremijt, ons geeftlijk Pader,treeder\ 
Gor. uit.Gy Heeren,teelt gy twift ? 
Orb, Eerwaarde fader , 't heef t 

Geennoemens waardigheit , 't geen ons dees tweedracht 

't Is niet als Iuffertwift,dat *s Padérafgefturven. (gééft, 
Gor. 'k Dacht , 't was om heerfchappy. 
Orb, Om wk wort noit verwurvcn, 

Fan die die 't flings geval geftaag den rugh toe wendt. 
Gor. Uw beider lukplancet heeft mygenaaekt bekent , 

Dat gy eerlang ten top van eer en ftaat fult (teigrer, 
0> Is 't (onder lijfsgevaar, dat fal u niemant weigre»\ 
Gor. *t Is fonder ongeval , my is een kas vertrout > 

Die een vergoode fchat vóór u be floot en hout : 

En foo gy 't my beveelt, 'k fal u de fleutel wijfen, 
Cra. Dees reeden doen mijn hart tot aan de wolken rijfen, 
Gor.Doch 't moet foo ftH gefcbiên,dat ook het minfte woort 

Met achterdocht bevrugt, van niemant wort geh ooit. 
OM. Daar 't luk my wil ten troon van heerfchappy invoeren, 

Daar kan 't beoogde wit'tontfnoerbaar lidt wel fnoeren, 
Gor, Wel, foogy my door eed uw trouwheit Iweeren wilt , 

Soo fie ik u, en u tot op den troon getilt 
^ /^anröritelijkgefacb. 

Cra, lek fch rik voor Faders fegger . 

Cra. Wie fchrikt,uit vees voor fchrik,die liet men onderleg - 
Eer d'aangeboode dienft zich zeiver redden kan. (gen 
Orb. Is 't om een Vorftendom , ik valler loflijk an. 
Gor. Dq vrees queeckt ontrouw , en de ontrouw doemt uw 
leeven. 

Orb. De luft tot heerfchen zal mijn moet de fpooren geven > 
Dies zweer ik u mijn dienft. 

Cra. En ik doe van gelijk. 

Gor. -Zoo zien ik u een Prins,u Hartog van dit Rijk. 
De kas, die deze fchat houd voor u dienft beflooten, 
Dat is ons eigen Vorft, wiens hart gy zult doorftooten 

D 4 Met 
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£6 De Moordaad r ge 
Met deze fleutelpunt, ik was voorheen uw Heer : 
'k Ben Gorgas ; fchrikt gy ! hoe J beheerft uw ziel niet meer 
Haar voorge dapperheit. Cra. Ik fta gelij k verflagen. 

Gor. Wvt om een Vor ftendom dees aanflag niet derft wagen, 
Die draagt geen eedle ziel in fijn gepronkte leen. 

tCr*. /Tel, zeit Orbefus ja, voor my , ik zeg u neen . 

'k Wil die vervloekte drift aan 's Konings moort niet boe- 
ten. 

Or£. Ik Iaat my liever 't hert uit my nen boefem wroeten , 

Eer 'k die fchentieke luft zou aan de Koning flaan. 
Gor. Hoe Heeren ! wankelt gy, daar ik u by zal (taan . 
Orb. W'k fich aan 's Konings bloet zoo fchendig komt ver- 
grypen, 

Gevoelt fich onverfiens van's hemels vloek benypen. 
Gor. Wie uit een bloode vrees fijn ftreelend luk verzuimt , 

Wott door onczege gunft aan onheil ingeruimt. 
Orb. 't Geen zo vol onheil fteekt kan ik geen luk in vinden. 
Gor . Gy zult geen onheil fien, kont gy uw vrees ontbinden. 

De lukftraal van uw wit vergaat, zoo haalt zy blinkt. 
Cra. Wat heil verwacht een man die 't bloedt fijns Konings 
drinkt ? 

Gor. Eenedelmoedigh hart dat zal uitgruwelvloeken , 
Schoon 't is met lijfsgevaar, fijn eigen voordeel zoeken , 
Wanneer gelegentheit de wegen heeft gebaant. 

Gra. y t Is wonder Vader, dat gy ons tot moort vermaant , 
Terwijl uw geeftlijk klcet geeft blijk van heiligheden. 

Gor. Op 't aanbeelt van dees kap zult gy uwraoortpriem 
fmeeden , 

Dan loopt gy geen gevaar : want fchijn van heiligh zijn , 
Wet 't alderlcharpfte ftaal, en brouwt het fnootlc fenijn . 

Cra. Ik zal door redens wicht uw voorftel eens beraaden. 

Gor. Wiens ziel met dit vergift blijft langen tijdt belaaden 
Verftrekt haar zelfs een beul, want vrees en licht beraat , 
Die binden overleg elk aan een korte draat , 
En die dan 't overleg in 't eerft niet valt kan Itellen , 

. Die fiet fijn ryfend luk door vreezen nedervellen. 
Dies neemt een kort beraat, eer gunft fijn zeegen fluit. 

Cra. W'vi \ oordeel lichtiijk velt> fiet vaak fijn drift geftuit , 

Door 
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Kroonzucht; 57 
Door 't onverdachte quaat, 'tgeen hem fijn voorneem min- 
dert. I (dert. 

ËGêr. Daarjdoen beftaat in wil,daar wort geen macht vcrhin- 
U w luk beftaat uit moort, de moort hangt aan uw wil , 
Uw willen is uw macht. Cra. Het moorden is een fpil, 
Die door 't verkeert gebruik light anders om kan draayeo , 
En dan wortdie geknelt, die Celfs het net quam fpraayen. 

WGor. 'k Beloof u d'uitflagh op geen loflTc grondt fal ftaan. 

«Orb. Is 't uitwijs als uw woort, ik fal het reit begaan. 

\Gor. Wat feit heer Crates dan ? 

ECrs. 'k Stel my roet u te vreeden. 

WSor We\, 'kzal mijn aanflagh dan aan uw gehoor ontleeden. 
'k Ben Gorgas,wien 't geval foofchendig heeft verfchopt; 
Toen Harpagus mijn kroon verkrachte , 'k hebt verkropt, 
En heb dees fchampren hoon in myne ziel gedraagen. 
Maar nu 't verkropte leet, tot barftens toe, haar klaagen , 

I ln d'ydle windt en lucht vergeefs heeft uitgeitort , 
Is mijn onduldlijk leet tot weerwraak aangeport , 
En foek mijn ongelijk aen Harpagus te wreeken. , 

mOrk. Is'tmooglijk wat ik hoor? 

Hy toont zynyzfire kroon enftaf- 

wGor. Daar is mijn waarheits teeken. 

Met defe kroon en knots faagt gy my vafc beknelt , 
'k Was felfs van Harpagus aan eenen rots geftclt. 
Ja was verfmoort,verfraacht,van 't wilt verfcheurt,vergee- 
Indien mijn kluifter niet van u was los gereeten. (ten, 
Wiens nok vergeetbre fmaat ik hem vergelden fal. 

1 Orb. Wat middel fal de Vorfc dan brengen tot fijn val ? 

1 Gor. De Vorft gaat daagelijks in fijne luftpriëelen , 
Zijn afgeforgdeluft, door ruft, tot ruft te (treden > 
Ontrent op defetijdt : gy moet u fluks verfien 

I Met een bedekte dolk, die gy fijn hart fult bien, 

Wanneer ik cerft mijn reen aan hem heb voorgedraagen. 

1 Orb. Wn\ waar fich Gorgas waagt,daar faPt Orbeius wagen. 

1 Gor Dan fal de oude gunft en liefde van Vi ph ons, t 
My fetten op den troon, en noodén in het dons. 
Ik weet fy Heft my noch ; want onlangs noch geleeden , 
Heb ik bet felfs befpeurt uit baar verbloemde reeden. 

D 5 Dan 
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Dan zal ik uwe dien ft beloonen oaa waardy . 
Orh. 'k Wenfch d'ucr gebooren was. 
Cra. De luft tot heerfchappy 

Verbant my al de vrees. 
Gor. Komt volgt my, *k zal u beiden 

In veil inheit door 't hof tot by de koning leiden. 

D'eenvoud'ge devgdenfcbijo wort alles toevertrouwt. 
Cra Elendig dan die Vorft ,die op het gecftlijk bouwt, binnen. 

Harpagtu m zifn Jujthof. 

OBlyde zoomertijdt, hoe lachen beemd en boomen ; 
Hoe lieflijk geurt de lucht ; ó koele waterftroomen , 
Hoe zoet, hoe aangenaam doordringt gy bloem,en kruit; 
En wort in elk hervormt ; de zuivre leliefpruit , 
Die maakt u wit, *t viooltje blaau w, de roode roozen , 
Die doet gy door uw vocht gelijk Aurora bloozen. 
O lufthof ! hoe verluft gy mijn onluft geraoet. 
O toevlucht voor mijn ziel, door zorgen afgewoet. 
Gor. uit Mijn Heer, hier dus alleen ? 
Harp. Eerwaarde Vader, d'hemel 

Vu rnoegt my, door haar gunft, die zy in dit geweemel 
Door haren invloet ftort, ey ziet, hoe 't jeugdigh groen 
Van dagh tot dagh ontluikt. 
Gor. Mijn Heer, kont gy vermoên> 

Waarom ik uwe luft zoo fchielijk kom bejeegnen 
Met mijn verzoek? 
Har. Neen Heer, den hemel wil u zeegnen , 

Gy zi jt my wellekom. Gor. Ey raadt eens, wie hier ftaat ? 
IJ ar. Een voorbeelt van de Deugt, die elk te boven gaat , 
f ien gitz. een deugdenbaak voor d'ydle hovelingen , 
Een vonk, wiens hefdens vier mijn yver doet ontfpringen, 
Om in den regeltoom te blyven. Gor. Neen mijn Heer, 
Dat ben ik niet. Bar Een ftut mijns Rijks,door uwe leer. 
Gor. Dat was ik noit. Har. *t Belieft u ootmoet zo te zeggen. 
G»r. Ik zal uw misverftandt zoo daatlijk uit gaan leggen , 
Gy Heeren, fpoeit uw gang. 

Cratcs, Qrbefm vermomt en geicap»nd uit- 
Har. O Vader ! helpt my togh ! 

Gor. Ter- 
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Terftont, 't is noch geen tijdt, hoe l fchrikt gy ? 

Hemel och ï 

r %t of my.nakend is? Gor.'k Zal 't u terftont doen weten. 
Ziet eerft wie dat ik ben, heught u niet dat planeeten 
Een harder tot een Vorft verkooren hadden, boe ! 
Isdat u heel ontgaan? hoezijtgyduste moe? 
, lk bind u aan geen rots, gelijk gy eerft dorft pleegen, 
lm *k Beken, mijn miltheit fchenkt aan u geen gulde zeegen. • 
Gy waartin uwe tijdt een Vorft, die Rijken fchonk 
Aan (laven, maar 't was fteen en yfer watter blonk. 
Zij t gy zoo los van brein , ey draaght gy noch geen kennis, 
Aan uwen Heremijt? Har. O gruwelijke fchennis , 
Erkent u Vorft. Gor. Zoo noemt fich Harpagus,maar fiet, 
Kent gy die yfre kroon, en houte fchepter niet. 
Befiet uw yfre Vorft. Har. Elendige vertooning ! 

tor. Verfchrik u niet mijn Heer, 'k ben maar een y (re koning, 

Ik kan geen goude Vorft beknellen, als gy zijt. 
\ ar. O fmaatTö bitfe lchimp ! ö duldeloos verwijt ! 
for. Denkt aan uw laftertong,toen gy mijn hart doorboorde, 
Gedenkt uw eigen trors, uw eigen lafter woorden , 
Toen uw verduiveltheit my knelden aan de rots. 
O booswicht ! fiet gy nu wie dat ik ben, dees knots 
Die gy my Vorftlijk fchonk, zal uwen beul verftrekken . 
ar. Ikbidomlijfsgenaa. 
$ or . Mijn wraakluft lijt geen rekken , 

Toen mijn onnoofle drift aan uw verwoctheit badt , 
. I Was ftraffen mijn genaa, gy (woert my galg, en radt. 
J Jt >i Har. Het graauw khreef uwen doodt, uit kracht van onze 
wetten. 

Ktor. Uw Vorftelijk ontzagh kon hun die kracht beletten . 
Har. Mijn wraakluft was te fel, ik ken, het is mijn fchu'.t. 
Ge r . De wra ak woet beu r t om beu r t . H ar . 1 k bid u , hebt gedul t 

Ik zal u 't hertogdom van Groot- Zuzanien geeven. 
Gor. Dat heb ik hun belooft. 

War . Ik bid verfchoont mijn leeven . 

Dor. MilTchien zoudt gy noch eens my fteeken naa de kroon. 
Mar. Dat heb ik noic getracht. Gor. O fchandvlek | defe hoon, 
Hebt gy zoo eereloos aan mijn gezach doen plegen. 



Be- 





6o De Moordaadige 

Beziet uw eigen brief. Har. Helaas ï 

, . Weeft niet ve/leegen* 

u den inhoudt zelf doen hooren, luifttrt toe. 

Hyleejl Jen Brief 
Harpagas uwen Fbrft.vermeetle Koning !hoe ? • 
Bandgy my uit uw Rijk, >k zal uxiit 't leven bannen, 
Zo wort dit Rijk geruymt van 't hooft der wreê tyrannen 

Diedoorzimwreveltrotsdorftftcekennaarniinftaat. 
Bar Ly Gorgas, 'k laat u 't R.jk , foo gy my 't leven laat, 

Zü2 i* f?i yr ^ n ff lo °? > WOrt eindli ï k ^ bedroogen. 
*iuks helpt de Fotü van kant. 6 

„ r t I k bid u, toont medeogen. 

Gor. Komt fpeelnoots van mijn wraak , volvoert uw plicht • 
k zal poort r 
En wal bezetttn doen ,-verwacht mij n komft , dees moort 
Die fa! u.eerw't gift,doen op den Rijkstroon ftijgen. 
Urb. Wy fullen fijnen romp aan wraakluft fpeeten 
n J6 en » Gor gas binnen. 
Gor^i* & U Vorftelijk Salet. 

Gor. Moort , moort , Alphonla moort. Setraat , Mevrouw, 
verraat J 

lAlf. Wat is 'er fader.fcg? Gor. Ik vrees,'t is al te laat. 
nJSto, Z,tg Vader, wat 's 'er gaans? Gor. De Koning is in Iven 
Kan twee vermomde guits. 

c , , n . < Koftgy hem niet bevryen? 
Gor. Ikfach tflechtsin'tverfchiet. 

, , '^aar is mijn Lijftrawant, 

Mijn kamerwacht, mijn volk, de Vorlt wort aangerant, 
nelpt dienaars, helbaardiers, 

B %' D » * ^atrsMevrouwsbeveclen? 
vïlp. Bfect den buytenhof, laat voorzorg hun verdeden • 
De Komrg wort vermoort, 

G ^,.. . - Kom volgt Mevrouw, miflehien 

Of ik hun tooren fluit. 

Binnen :n v:str uit m den bof. 

Ik heb de guits geilen. 

Ge r gor 
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Kroonzucht. Cl 

Qorgat iloorjloot Cmtes en Qrbezuf. 
\$pb. O Vader J wat zal 't zi jo ? 

'k Was buyten mijn vermoogen, 
En door het Konings bloet tot wrcekens luft bewoogheo, 
Jph. Ikfta fchier meerverftelt, dat Vader zich beklat 
Met moort,als dat ik't bloet des Vorfts fie uitgefpat. 
o>\ O fpiegel van de deugt wie zulke gruwellchanden 
En moorderye ftraft, die ftnet noch ziel» noch handen ; 
'k Was overheert,mijn zucht , tot ftraffing van dees vloek, 
Beftierdemy mijn arm, *Alph. Ey Pader,ik verzoek 
Uw vaderlijke trooft, G«r. Hun moortluft is gewroken. 
Ajp. Ik voel mijn herten bloet door 'tzielleet overkoken , 
«Al§ ik dit bloet befchu w : mijn Rijk van Forft onthult c" 
Vervloekte moordery, ik fterf van ongedult. 
aor. Mevrouw, ey ftilt uw fmart. 
Alp. Och Vader, laat my zuchten , 

Of 'k voel mijn bange ziel door foo veel ongenuchten 
Ten boezem uitgerukt* Gor. Onlijdelijke pijn. 
<Alp. Zijn doodt was minder ftraf, foo'kwift; wie Verft 
lou fijn : 

Want nu ik nazaat mis, raakt tweefpalt licht aan 't woedetv 
De twift, en ftaatfucht , fijn der landen geeiTel roeden , 
Die meer in eenen dag vernielen, dan een Vorft 
In tien jaar weer herftelt ; verbolge moorders doi ft , 
Kom ,doot Alphonfa meé , foo fie ik geen krakkeelen , 
Die in 'c ontvorfte Rijk haar rol van wreetheit fpeelen. 
Ondekt hun mommery . Gor. Elaas , hier fchuilt verraat > 
't Is Crates en Orbees,om, door dees gruweldaadt , 
Hun felver tot de Kroon van PeriTen in te wiklen, 
tAlp . O pijn ƒ ö fmart ! ö ongehoorde priklen , 
Mijn Adel tot dees moort door Kroonfucht aengeport ? 
Ik vrees noch meer gevaar. Gor. Hun opfet is gekort , 
Door 't plengen van hun bloet: leeft r.u vry Tonder vreefen. 
A//>. Ia wiftik wieaan't Rijkeendienftig Vorft fou weefen. 
En wie bluft onderwijl des vyar.dts oorlogsvier , 
Dat ons van alle kant benaut. Gor. Dit Rijksbeftier. 
Was eertijtstoebetrouwt aan Gorgas,die dees palen 
Door 'sVorften ongenaa rooft ruimen..,. 

.Aïp Dit 
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62 De-Moordaadige 

t^lph. Die verhalen 

Ontftelt my Vader, zwijg, die helt was zelfs de deugt ; 
Van d'ouden Vorft bemint, en my tot groote vreugt. 

Gor. Mevrouw, kent gy dit ftaal ? 

*Alph. Hoe Vader? 

Gor. Wilt bedaren. 

+Alph. Ik ken 't verguit geveft, 'k gaf 't Gorgas te bewaren 
Hebt gy dien helt gekent ? 

Gor . Ik ken hem noch Mevrouw. 

^4iph. Weet Vader waar hy is? 

Gor . Alphonza, 'k blijf getrouw 

Zoo lang ik adem fchep, 'k heb zoo lang moeten fwerven 
Door 't ongebaande wout, ik kon van lief d niet derven > 
En 'k kon niet leven, door de hoon, my aangedaan 
Van Harpagus : dan 't heeft zijn eigen Heer verraan. 

klph. O wonderheên Izijt gy *t, Heer Gorgas, gy ? 

Gor. Mijnreeden, 
En dit verguit geveft zijn immers klare eeden. 

klph. Waar heeft mijn Lief ten tijdt zijns ballingfcbap g 
weeft r" 

Gor. De balling was mijn ruft, maar ik was meer bevreeft 

Voor haare Majefteit, doch 'k heb haar trou bevonden . 

Uw ziels genegentheit ftak my met duizent wonden , 

Toen ik voor Harpagus, Mevrouw haar min verzocht. 
klph . Ik vloekten Harpagus als ik aan Gorgas docht , 

J k fwcer, ik zal u voort doen op den Rijkstroon zetten , 

Al zoud ik 't ganfche hof vervormen. .. . 
Gor. 'k Zalze pletten , 

Wie van den Adel ftoet niet kuft mijn voeten ftof . 
klph. Men beurt de ly ken op, en voertze naar het hof. 
Cjü. Een woortjen, eerje gaat: mijn Heer. 
C3 0 r. Wat 's u begeeren ? 

Cal!. Het heugt mijn Heer noch wel ! mijn Heer» ja, welde 
kleeren -i 

Die lyken niet mijn Heers..., 
Oor. Wat lijk ik dan? 

CmU. Jawel, 

Dat weetik niet.... 

Gor. Zegh 
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Kroonzucht. 65 
K$or. Zeghop... 
\ mtaü. Een Turkfche bootsgezel. 

"H Maar Heer of u 't nocb heugt» dat zou ik gaar en weeten ? 
■Gor. Wat was dat? 

V/. Docht ik't niet,dat is al lang vergeet en , 

My dunkt het gaat mijn Heer , als 't al de Grooten gaat 
Die zoo lang gunöig zijn, als haar benauwde ftaat 
De diepft van nooden heeft van haare onderdaanen : 
Maar als de gunfteling dan naderhandt komt maanen 
Om 't toegezcide goet, dan is *t geheugen wegh . 
'tjmfjGor. Als't dan Mevrouw gclieft,wy gaan. 

J sU. Mi j n Heer , ey zegh , 

Heeft uw beleefde gunft aan my niet doen belooven 
Een Graaf, of Raatsheerfchap. 
Gor. 't Kan zijn Callot. 

V/. Mijn flooven 

En weetigb brein, mijn Heer, op zulke ampten paft. 
'or. 'kZalomu denken.., 
t£aU. Hoe ? dan gaat het noch niet vaft ? 

\or. Mevrouw mer u verlof. 
'A//\ - Dietwiftfalikwelflechten. 
t& Call. 'k Verlaat dat hachje niet,al zou 'k 'er ook om rechten. 
'A//> . Mijn Heer voeght zich ten hoof , zoo w ij ft men lift van 
kant. 

» , Ca. En ik vervolg mijn recht,te waater, Hof en Landt* 

Tundff , Th%f, lAltU. 
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